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U N I V E R S I T Y D O T T A W A E C O L E D E S G R A D U E S 

INTRODUCTION 

In the period following the Norman Conquest, Eng­

lish Literature is in three languages — Anglo-Latin, 

Anglo-Norman, and Anglo-Saxon. It has been aptly noted 

that at best, Anglo-Latin and Anglo-French writers have 

been acknowledged and recognized separately, in a corner, 

and not as Englishmen writing Latin or French together 

with Englishmen who wrote English. At worst they have 

been ignored altogether. The result is "that although 

the total literary scene for the English twelfth century 

is not incommensurate with the political scene — it is 

probably the most expansive period in medieval English 

history — the literary histories, restricting themselves 

to works written in English and tying even those works to 

pre-Conquest tradition, make it seem strangely impover­

ished. And what is true of these periods is also true of 

2 
others, not only in England, but in other lands too." 

Writings in all three languages are in the main stream of 

our literature, and a failure to grasp its trilingual na­

ture creates an imperfect comprehension of its essential 

1 William Matthews, ed., Medieval Secular Litera­
ture: Four Essays, Berkeley and Los Angeles, 1965, p. 19. 

2 Ibid., p. 19. 
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character. Nothing of course like equal emphasis was ac­

corded to all three languages. 

England's conversion to Christianity in 597 A.D. 

initiated the beginnings of a rich Christian culture in 

the Latin tongue, and from here on Anglo-Latin writings 

have their importance in the history of English culture. 

Despite the conquest of 1066, Anglo-Norman works, as dis­

tinct from Norman letters, only began to achieve position, 

and an interest in England's past from 1100 onwards. The 

Latin literary medium which had achieved such impressive 

expression in the works of the Venerable Bede, occupied a 

position between 1066 and 1100 during which, "such truly 
3 

literary activity as we know of was in Latin." 

The Norman Conquest interrupted the normal devel­

opment of Anglo-Saxon, and twelfth and thirteenth century 

England saw much that was important in Old French litera­

ture, written in England. As Legge has pointed out: 

"Henceforth what was going to count was the Mediterranean 

world of chivalry, Latin, Romance languages, and the 

Church of Rome, and the Germanic tie was loosed." The 

dialect in which the literature of the period was written 

3 M. Dominica Legge, Anglo-Norman Literature and 
Its Background, Oxford, 1963, p. J". 

4 Ibid.. p. 2. 
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was known as Anglo-Norman and the body of writings as 

Anglo-Norman literature. Anglo-Norman up to and through 

the thirteenth century more than held its own, but in the 

fourteenth century English becomes once more a serious 

rival, and eventually a permanent and predominant literary 

medium. 

Writing in the native Anglo-Saxon was interrupted, 
5 

but was not dead, and a continuity unbroken by the Norman 

Conquest is attested to by the copying of Old English man­

uscripts, and the presence of Old English Annals up 

to 1154. The rich Anglo-Saxon homiletic tradition is pre­

served, its works copied, and the tradition finds its way 

even into the early English Period. This homiletic liter­

ature, "a veritable monument of early English Prose, has 

received its due mead of praise from linguists and techni­

cal Old English students." Anglo-Saxon has a significant 

position in our literary heritage, and it is the "basic 

Christian tradition which underlies most Old English lit-
7 

erature." One of the fundamental problems facing the 

5 See R. W. Chambers, On the Continuity of English 
Prose from Alfred to More and His School, Oxford, 1957. 

6 C. J. Godfrey, The Church in Anglo-Saxon Eng­
land, Cambridge, 1962, p. 332. 

7 Stanley B. Greenfield, A Critical History of Old 
English Literature, New York, 1965, p. 2. 
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scholar of Old English Literature, is the assessment of 

the role as "Old English" of Latin writings by those of 

Anglo-Saxon stock. Modern scholarship with a view towards 

a fuller appreciation of the literature of the Anglo-Saxon 

period, has set itself the task of editing and re-editing 

the manuscripts of the period, which bequeathed a rich 

culture to Anglo-Norman England. As A. P. Campbell has 

pointed out: "No manuscript better shows the fact of this 

transition than the Eadwine Psalter, Cambridge, Trinity 
o 

College, R. 17. 1." He further comments, that any study 

of Beowulf, and the poetry of Cynewulf, without due regard 

for the Psalters, Homilies, Chronicles, and the wonders of 

manuscript illuminations of the time, "place Anglo-Saxon 

culture and literature at the mercy of a partial and frag-

q 

mented examination." Modern scholarship is in agree­

ment as to the influence of Biblical Literature on 

Anglo-Saxon and Medieval writings, and the Psalter in 

particular has exerted a profound influence in terms 

8 A. P. Campbell, The Richness of the Eadwine 
Psalter, Unpublished Paper, read at A.C.U.T.E. Conference, 
Sherbrooke, June, 1966, p. 1. 

9 Campbell, op. cit., p. 2. 

10 See Beryl Smalley's The Study of the Bible in 
the Middle Ages, Notre Dame, 1964, pp. xi-xii, and p. 369. 

See also: Greenfield, op. cit., pp. 1-4. 
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of "linguistics, liturgy, and art." As Morrell has 

noted: 

It is of course, a commonplace that in Anglo-
Saxon England the Christianizing of Germanic 
heathendom coincided with the flowering of Old 
English poetry, the ethical and theological ideas 
of the one being grafted onto the heroic mores of 
the other; that the Anglo-Saxon Church, monastic 
in its origins—both Irish and Roman—not only 
survived the successive inroads of other Germanic 
pagans but managed to assist in the cultivation of 
a national literature. Thus it is not extraordi­
nary that many of the manuscripts that were made 
in the Old English Scriptoria—and by care or 
chance preserved—are Biblical in content or deri­
vation. 12 

The introduction concerns itself with a comment 

upon the Anglo-Saxon Psalms in general; the traditional 

use of marginal and interlinear commentaries in reference 

to different verses of the Psalms; the sources, types, and 

development of the titulus, and the unique nature of the 

titular commentary provided for each Psalm in the Eadwine 

Psalter. The introduction further notes the codification 

of such commentaries, with special reference to those 

which appear in the Glossa Ordinaria. The symbolical in­

terpretation of the Psalms, dating from the earliest 

Christian centuries, is closely linked with the general 

evolvement of patristic commentary. Finally, the 

11 Campbell, op. cit., p. 3. 

12 Minnie Cate Morrel l , A Manual of Old English 
B i b l i c a l Mate r i a l s , Knoxville, 1965, pp. v - v i . 
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description, dating, and the uniqueness of the manuscript 

of the Eadwine Psalter is of interest and importance. 

Our edition does not attempt to present in this 

introduction a detailed source analysis of every interpre­

tation exposed in this commentary on the titulus, for this 

would be too lengthy a project. Our aim however is to 

present for the scholar of the Psalms, the text from which 

he may begin his analysis. 

THE PSALTER IN ANGLO-SAXON ENGLAND 

Manuscripts originating in Old English scriptoria, 

biblical in content or derivation, have been classified as 

13 

falling into three general categories. The first con­

tains materials which are by the strictest definition, 

Biblical, such as the Old Testament Narrative, the Book of 

Psalms, and the Gospels. The second makes rather inciden­

tal use of Biblical matter, as is the case with the 

Blickling Homilies. A third sort is derivative both in 

subject matter and in style, and such selections are gen­

erally based on patristic writings. The manuscripts con­

taining Old English serve as an invaluable auxiliary means 

of comprehending the nature of the Old English texts which 

they contain. They indicate furthermore, "that the Old 

13 Morrell, op. cit., p. vi. 
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English text is an integral part of the book, not merely a 

linguistic exercise, as some studies might lead us to be­

lieve." ^ Of the manuscripts available, the Old English 

translation appears as a word-for-word interlinear gloss 

to the text, in all cases save the Paris Psalter. Four­

teen Psalters containing Old English are extant, and they 

range in age from the eighth to the twelfth century. 

Morrell has listed them as: 

British Museum Cotton Vespasian A.i (A); Bod­
leian Junius 27 (B); Cambridge University Library 
Ff. 1. 23 (C); British Museum Royal 2.B.V. (D); 
Trinity College Cambridge R. 17. 1 (Eadwine's 
Canterbury Psalter): British Museum Stowe 2 (F-
the Spelman Psalter); British Museum Cotton Yitel-
lius E. xviii (G); British Museum Cotton Tiberius 
C.vi. (H); Lambeth Palace MS. 427 (I); British Mu­
seum Arundel 60 (J); Salisbury Cathedral Library 
MS. 150 (K); British Museum Additional 37517 (L-
the Bosworth Psalter); the Pierpoint Morgan Li­
brary New York, MS. M. 776 (M-the Blickling or 
Morgan Psalter); Bibliotheque Nationale Paris 
fonds Latin 8824 (P-the Paris Psalter).15 

The Paris Psalter is of great interest since it contains 

the first fifty Psalms in West Saxon, while the remaining 

one hundred Psalms are written in Anglo-Saxon alliterative 

verse. 

The Anglo-Saxon Psalters just mentioned contain 

various versions, or combinations of versions of the 

14 Morrell, op. cit., p. vii. 

15 Ibid., p. 45. 
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Psalms: Romanum, Gallicanum, and Hebraic. The Romanum is 

of course St. Jerome's version of the Old Latin texts 

which are based on the Septuagint, and completed by him 

in 384 A.D. The Gallicanum, which in course of time re­

placed the Romanum version, is also Jerome's recension, 

and was completed around the last quarter of the fourth 

century. It is the text now found in the Vulgate. The 

Hebraic version, made by Jerome at the end of the fourth 

century, has never been used in any liturgy. A study of 

the Eadwine Psalter will reveal the presence of all three 

versions, with the Gallicanum version occupying an out­

standing place, written as it was in the manuscript about 

as twice as wide as the other versions. It is the Galli­

canum version with which we will be primarily concerned, 

in our study of the titular commentary, although examina­

tion has revealed in the course of our transcription of 

the manuscript, that the scribe made occasional use of the 

Romanum version. This is an interesting observation in 

view of the fact that the Romanum version contains the 

Old English Gloss. The Romanum version was brought to 

England by Augustine in 597, and it continued in use there 

until the tenth century when the Benedictine reform intro­

duced the Gallicanum version. The Spelman, Lambeth, 
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Arundel, Salisbury, Stowe, and Tiberius appeared in the 

new version in the eleventh century. 

The trilingual nature of the Eadwine Psalter, 

written as it was in Anglo-Saxon, Anglo-Norman, and Anglo-

Latin, is a significant feature of a manuscript which is 

dated some eighty-one years after the Norman Conquest. 

17 Apart from an edition of the Anglo-Saxon gloss, the 

rest of the manuscript has not been published: that is to 

say, the Latin texts and particularly the various Latin 

glosses, introductory, marginal, and interlinear. To edit 

all of the glosses is too large a task for the moment. We 

have therefore, selected the gloss most easily separable 

from the others, namely the introductory or titular gloss 

for each Psalm. It is to be hoped that the edition will 

be followed ultimately by an edition of the rest of the 

glosses. Such a work would be a study in itself. 

EXEGETICAL TRADITION IN THE PSALMS 

The history of the evolution of biblical exegesis, 

or commentary, dates from the earliest century of the 

Christian era. The long tradition of exegetical 

16 Morrell, op. cit., p. 46. 

17 Fred Harsley, ed., Eadwine's Canterbury Psalter, 
Romanum Text and Old English Gloss, Part II, Text and 
Notes, London: EETS.o.s. no. 92, 1889. 
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evolvement will concern us in a particular manner, however 

briefly, in a consideration of the titular commentaries as 

they appear in the Eadwine Psalter. For the moment, a 

general consideration of the necessity that made patristic 

commentary available and intelligible is of interest and 

importance. In terms of early Christianity, the master-

motive of Salvation necessitated definition to satisfy 

one's intelligence, as also to present it satisfactorily 

to as yet unconverted minds. It involved an ordering and 

redirection to meet the "doctrinal and polemic exigencies 

of this new Faith precipitated into the Graeco-Roman 

world." 

The study, at first undifferentiated and unspe-

cialized, reached its richest fulfillment in the twelfth 

century, "with its own technical aids to study, and its 

auxiliary sciences of textual criticism and biblical lan­

guage." Biblical commentary was to find its synthesis 

in such a work as the Glossa Ordinaria, a kind of handbook 

which codified and gathered together the view of the Fa­

thers. From its inception, biblical exegesis rested 

firmly upon figures and symbols, and the Psalter in 

18 Henry Osborn Taylor, The Medieval Mind, Cam­
bridge, 1959, Vol. 1, p. 62. 

19 Smalley, op. cit., p. xvi. 
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particular provided a most susceptible medium for such ex­

position. The age-old literary form of Jewish Psalmody, 

that uniquely religious expression of a nation's destiny, 

as taken over by the Christian Church, was transfigured 

with an even clearer Messianic consciousness. The Psalms 

were interpreted from very earliest times in terms of 

Christ and the Church. For the Christian, "the Church is 

the New Israel and the people of God. As the Body of the 

risen Christ, She is the true Temple; as the assembly of 

believers, She is the New Jerusalem. Through the images 

of the Old Covenant the Church gives voice to the invisi-

20 ble realities of the New Covenant." 

The magnificent Prologue to St. John's Gospel 

closes with the phrase: "No one has ever seen God. The 

Only-begotten Son, who is in the bosom of the Father, He 

21 has revealed Him." The Greek word for "revealed" is of 

course exegesato, from which derive our English terms, 

exegesis and exegete. The Greek form means first of all 

to "lead out", and secondly to "explain and reveal". It 

was, of course Christ Himself, who could explain the Fa­

ther, and in a much more limited manner, it became the 

20 Joseph Gallineau, The Psalms: A New Transla­
tion, London, 1963, p. 8. 

21 John: 1:18. 
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duty of the exegete to explain the meaning of Sacred Scrip­

ture. Thus the Fathers, from Augustine and until the 

twelfth century expressed in a learned and very similar 

manner, the deeper symbolism of Jewish Psalmody. The 

Psalms find the fulness of their meaning in the New Adam, 

the cognizance in Christ as the God of the Psalms, the 

Psalmist's voice that of Christ Himself. 

The Psalms were thus interpreted from earliest 

times in terms of Christ and the Church, and in general in 

allegorical terms. The process attempted to effect a dual 

interest, one in the events presented, the other in the 

significance such events bear. Briefly, the methodology 

of biblical exegetes or commentators, rested on an alle­

gorical basis: 

which believing Scripture to be divinely in­
spired, distinguished between two basic levels of 
meaning: first, the sensus litteralis, that is the 
"human" or "natural" sense, sometimes called the 
"historical", the prima facie meaning of an ac­
count which could be couched in the language with 
the figures of speech of the writer, including any 
parables and short allegories which he might use; 
and second, the spiritual level, the sensus spiri-
tualis; comprising (l) the allegorical or Christo-
logical and ecclesiological sense, (2) the topo­
logical or moral sense, and (3) the anagogical or 
eschatological sense.22 

22 Paul E. Beichner,"The Allegorical Interpreta­
tion of Medieval Literature," PMLA, Vol. LXXXII, March 
1967, p. 33. 
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These three planes of the spiritual sense were in general 

referred to collectively as the allegorical, or mystical 

sense, as in contrast to the sensus litteralis (the lit­

eral sense). Every fact achieved a secondary but primary 

spiritual meaning, and it is the fact brought into right re-

23 

lationship with spiritual verity. More succinctly ex­

pressed and in particular reference to the Psalms, it for­

mulated the literal interpretation, telling what took 

place; the allegorical what one was to believe; the moral 

what one was to do; and the analogical, what one was to 

24 hope for. 

The commentaries of the Fathers provided ideas 

that appeared as glosses, or extracts from the commentar­

ies, and such glosses as we have them in our manuscripts 

are marginal, interlinear, and introductory or titular in 

nature. Psalters were glossed with varying degrees of 

copiousness, in the margin and between the lines. The 

most fascinating aspect of the Eadwine Psalter is the 

titular or introductory commentaries to each Psalm. While 

traditional and conventional in content, they show an 

original synthesis of traditional exegesis. The need for 

23 Taylor, op. cit., p. 35. 

24 Frederick C. Grant, Translating the Bible, New 
York, 1961, p. 54. 
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a standard exposition, or gloss, for texts, as an aid to 

study, finds its development both in biblical study and in 

Roman and Canon Law. All three sciences produced a Glossa 

Ordinaria. The Glosses of the civilians and the canonists 

have been thoroughly studied. There is no uncertainty 

surrounding either their authority or the process of their 

reception. The history of the Glossa Ordinaria is quite a 

different matter, and "is imperfectly known, and the few 

certain facts have been obscured by fantastic misconcep-

tion." For the legalist who began later than the theo­

logian, the work was accomplished in little more than a 

century. The work of the theologians continued over hun­

dreds of years, but then their material was on a much 

vaster scale, and for all practical purposes unlimited. 

The biblical Glossa Ordinaria provided a source 

for a good deal of the Latin commentary in the Eadwine 

Psalter. Authorship is attributed largely to Anselm of 

Laon as well as to other collaborators whose names are un­

known. The compilers were referred to as glossatores 

and they were spoken of as having 'ordered' (ordinare) the 

gloss. The compilation of single glosses into a unit was 

referred to as apparatus. In the case of biblical 

25 Smalley, op. cit., p. 52. 

26 Ibid., p. 57. 
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commentaries, the compilation of glosses or apparatus, 

once recognized, achieved the dignity and status of Glossa 

Ordinaria. 

The process of achievement was a lengthy one. 

Scholars achieved their goal by imitating the methods of 

Bede and by the fifth century were preparing handy text­

books, or chains of select extracts of the Fathers. By 

the ninth century, a "beginner could read almost any one 

of the biblical books with the help of a commentary pieced 

27 together from one or more of the Fathers." With the 

death of Remigius in 908 A.D. there is no important com­

mentary for about a quarter of a century. With the return 

to original exegesis around the middle of the eleventh 

century, commentators brought to their studies, a new and 

more forceful technique. It culminated as we have seen in 

the production of the Glossa Ordinaria, a handbook of 

patristic commentary. 

TITULAR COMMENTARY 

In the Eadwine Psalter, as we have indicated, we 

have marginal and interlinear commentaries, and we have 

also the very rich titulus commentary. The commentaries 

on the tituli are most interesting and in every case 

27 Smalley, op. cit., p. 38. 
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follow a highly developed tradition of the mystical inter­

pretation of the Psalms. In this is really contained the ' 

most powerful and significant interpretation of the 

Psalms, and although the commentator who provided us with 

these beautiful prefaces to the Eadwine Psalter followed 

traditional doctrine, as we shall see, he did produce his 

own particular synthesis of the matter. It is therefore 

of value and of interest to edit separately these pref­

aces. Before proceeding to a consideration of titular 

evolvement, its history, sources, and specific use in the 

Eadwine Psalter, a unique aspect of the titular commentary 

in our Psalter deserves comment. 

In some instances the traditional interpretation 

of the titulus provides the subject of the illumination. 

The illuminations of the Eadwine manuscript are most rich, 

and the subject cannot concern us unduly in this study. 

It has not received the attention it merits, apart from 
po 

Dodwell's work, but a recent exposition of the artistry 

of the manuscript has received a worthwhile and inter-

29 esting attention. 

It is interesting to note that such a work as the 

Utrecht Psalter, which has illustrations of Psalter 

28 C. R. Dodwell, The Canterbury School of Illumi­
nation 1066-1200, Cambridge, 1954, pp. 41-47. 

29 Campbell, op. cit., pp. 1-14. 
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commentary, in all cases shows no awareness of the inter-

30 
pretation coming through the tituli. The commentary im­
plied in the illustrations is always on the individual 

verses of the Psalms. A careful study of the illustra-

31 tions has confirmed this knowledge. In the Eadwine 

Psalter, on the other hand, which has borrowed its illus-

32 trations from the Utrecht, we do have four illustrative 

concessions to the presence of the tituli interpretation. 

The drawings of the Utrecht Psalter had interpreted the 

Psalms in literal terms, and by adding new compositions to 

those derived from the Utrecht, the artists of the Eadwine 

Psalter "introduced a completely new element into the il-

33 lustrations." 

The additions occur in psalms iii, iv, v, and vii. 

In psalm iii the additional drawing on the death of Absa-

lon appears on the right of the illustration. Absalon is 

shown hanging by his hair from a tree, while his now rid­

erless mule passes on. The drawing is inspired by the 

titulus, which in this case appears across and within the 

30 Dodwell, op. cit., p. 42. 

31 See: Ernest T. DeWald, The Illustrations of The 
Utrecht Psalter, Princeton, 1950. 

32 Dodwell, op. cit., p. 42. 

33 Ibid., p. 42. 
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illustration and reads: 'Psalmus David cum fugeret a facie 

Absalon filii sui.' The other three additions are much 

more ambitious and are directly related to relevant com­

mentaries in Remigius of Auxerre's"^ and to St. Augustine's 

35 Enarrationes in Psalmos. 

In Psalm v the addition does not consist of a mere 

detail but a complete picture. The entire illumination 

consists of two tiers or divisions. The lower tier fol­

lows the Utrecht representation, which is literally illus­

trative of the various verses of psalm v. The upper 

tier gives us a centered Christ enthroned in a mandorla. 

He is flanked on either side by two angels. To the left 

are portrayed two women: one with a child on her knees, 

while the other is seen with her head bowed in grief. To 

the extreme right of the illumination the situation has 

changed. The grief-stricken mother now has a child of her 

own, and she looks on as a woman with a vessel strapped to 

her back leads away her child. A man, with hands raised, 

stands between the two. The titulus of the psalm, unlike 

that of psalm iii, does not appear within the illustration, 

34 Migne, Patrologia Latina, Vol. CXXI, Cols. 133-
884. 

35 Ibid., Vol. XXXVII, Col. 1037. 

36 Verses 5,7,8,9,10,11,12 are so illustrated. 
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but immediately precedes the opening verse of the psalm. 

The titulus reads: 'In finem pro ea quae hereditatem con-

sequitur': "Unto the end, for her that obtains the inher-

37 itance." This according to Remigius, refers to the 

story of Agar and Sarah. The two women on the left of 

the illumination represent Agar with her child and the 

grieving and barren Sarah. The scene at the right repre­

sents Sarah with her own child Isaac, and Abraham sending 

Agar and her child away. Sarah, the freewoman, represents 

the Church of the faithful; Agar, the bondswoman, signi­

fies the Church of false Christians, who will not receive 

the inheritance. Christ pictured in the centre, will di­

vide those who will be rewarded from those deprived of a 

reward. Abraham also symbolizes Christ. Mystically, the 

additional incident has to do with the Jews and the Chris­

tian Church. 

In psalm vi, the illumination again consists of 

two tiers, the top division being an addition to the 

Utrecht representation. The titulus in the Eadwine 

Psalter frequently varies for each version of the tripar­

tite arrangement. The titulus for the Gallican version of 

psalm vi reads: 'Psalmus David', while the Romanum and 

37 Migne, op. c i t . . Col . 166. 

38 Genes i s : 21 :14 . 
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Hebraic versions have a common inscription which reads: 

39 'Victori in canticis super octava. Psalmus David.' 

The interpretation according to Remigius signifies 

on one hand the generation of the flesh from the first man 

to Christ's first coming, and on the other hand the gener­

ation of the spirit from the life of Christ to the end of 

the world, and Christ's final coming. The deduction 

stems from the belief that the flesh is composed of four 

elements, the spirit of three — reason, anger, desire. 

The two together make up the number seven. The world was 

created in seven days and as then believed would endure 

for seven thousand years. On the eighth day, 'pro Octava', 

will occur the great and final Judgment of God. The spir­

itual generation is represented in the additional drawing 

at the right of the illumination by a Christ depicted in 

glory above the twelve apostles. The generation of the 

flesh is depicted at the left side of the illumination by 

four men, in attitudes of grief and supplication. The 

drawing illustrates the story of Joseph and his brethren. 

Joseph prefigures Christ, according to St. Augustine. 

39 Dodwell (op. cit., p. 43) incorrectly states 
the titulus form for Psalm vi in the Eadwine Psalter as: 
'Psalmus David pro octava in finem in hymnis.' 

40 Migne, op. cit.. Vol. CXXI, Col. 171. 

41 I b i d . , Vol . XXXVII, Col . 1037. 
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Joseph's brothers, who were his enemies, symbolize the 

generation of the flesh, which was opposed to Christ. 

The last attempt at originality occurs in the il­

lumination of psalm vii. The titulus to the psalm reads: 

'In finem psalmus David quern cantavit domino pueris Chusi 

filii Jemini': "Unto the end the psalm of David which he 

sang to the Lord, for the words of Chusi, the sons of 

42 

Jemini." The additional and upper tier of the illustra­

tion refers to the titulus. We have here depicted, ac­

cording to Remigius' commentary, ^ the story of Ahitophel, 

friend and evil counsellor of Absalon, and of Hushai, 

friend of David, who warned David of the plot against 

him. To the left of the picture, Absalon surrounded by 

his friends bends his ear to Hushai, who whispers his evil 

counsel. Ahitophel, who is directly behind Absalon, is 

being completely ignored. In the central position of the 

drawing sits David with God behind him, signifying the di­

vine approval. A further drawing shows David, now en­

throned and gazing up at God, who is depicted in the top 

right hand corner. David's name signifies the perfect 

42 Kings: 2:16. 

43 Migne, op. cit.. Vol. CXXI, Col. 176. 

44 Kings: 2:16-17. 
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faith, and by contrast is demonstrated Absalon's breach of 

trust and faith. 

As the Psalms themselves were interpreted in terms 

of the invisible realities of the New Covenant, so also 

were the ancient Jewish titles or inscriptions altered. 

Interpretation of the tituli as Christian titles origi­

nated within the patristic commentaries, and continued a 

basic Jewish psalmodic custom. The concept of equating 

David-Messiah-Christ-Church, which reached its richest 

form in the titulus commentary of the Psalms, has its 

roots within Jewish Psalmody itself. The royal psalms 

date from the time of the monarchy, and reflect the idiom 

and ceremonial of the court. As originally composed they 

referred to David and his successor. In Hebrew the King 

of the chosen people is divinely appointed, the Mashiah. 

We move from here to the most privileged descendant of 

David, the anointed without equal, the Messiah. It thus 

came to be applied to Christ Himself. 

When David had given a lasting resting place to 

the ark of the Covenant in the new sanctuary on Sion, he 

initiated regular Priestly and Levitical sacrificial serv­

ice. He further established a choir of singers and also 

composed spiritual songs, which form the core of our pres­

ent day Psalter. Thus, "while not all seventy-three 

psalms which in the Massoretic text are superscribed by 
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David's name can be traced to his authorship, it is his 

4^ spirit that pervades the entire Psalter."^ Tradition 

made David the author not only of the Psalms that bear his 

name but in course of time of the whole Psalter. Notices 

of origin were gradually taken to be indicative of author­

ship. To the inscription of 'David' at the head of some 

psalms "were added details of the exact circumstances in 

the life of the King at the time when the Psalms were com­

posed." Thus the original impulse, evident even in 

Jewish psalmody, was continued by the Christian Church. 

The court inscriptions or titles were in effect transformed 

into what Dom Pierre Salmon in his scholarly work has re­

ferred to as Titres Chretiens des Psaumes; he further 

notes that: "Ce sont, en effet, de courtes inscriptions 

placees en tete des Psaumes pour aider a en discerner le 

47 sujet principal et pour orienter la priere." 

The emergence of Christian titles for the Psalms 

originated within the commentaries of the Fathers. It be­

came increasingly easy to disengage words or phrases which 

45 Edmund Kalt, ed., Herder's Commentaries On The 
Psalms, Maryland, 1961, p. ix. 

46 Alexander J. Jones, ed., The Jerusalem Bible, 
New York, 1966, p. 783. 

47 Dom Pierre Salmon, Les "Tituli Psalmorum" des 
manuscrits latins, Paris, 1959, p. 30. 
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suited admirably as arguments or titles for the general 

sense of the Psalms. Such words and phrases came to serve 

as suitable titles orienting the Psalms in Christian and 

mystical terms. St. Jerome in the middle of his commen­

tary on Psalm 3 declares that: "Potest hie Psalmus et ad 

David et ad Christum et per eum ad omnes sanctos perti-

nere."^ As Salmon has noted: "II n'avait pas intention 

de faire de cette formule un'titre', en realite e'en est 

un." St. Augustine rarely missed an opportunity of in­

dicating at the beginning of his commentary the general 

meaning of the psalm. Concerning the subject of Psalm 3, 

he notes: "Hunc Psalmum ex persona Christi accipiendum 

50 persuadet quod dictum est: Ego dormivi."^ For Augustine, 

as opposed to Jerome's interpretation, the Psalms pertain 

to the Passion and Resurrection of the Saviour. Augustine 

interpreted the Psalms as being uniquely and solely the 

prophecy of Christ, and we might add with no juxtaposition 

in terms of David-Messiah-Christ. The point is an inter­

esting one in terms of the varying interpretative posi­

tions taken by the Fathers. It affords reasonable evi­

dence of the worth and appropriateness of Salmon's 

48 Migne, op. cit.. Vol. 26, Col. 827. 

49 Salmon, op. cit.. p. 23. 

50 Migne, op. cit.. Vol. 36, Col. 72. 
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findings, which give us the first edited presentation of 

six series of tituli. Salmon's work evolved from a study 

of twenty-one Latin manuscripts from the major libraries 

of Europe. The study is not an end in itself, but it does 

afford us an opportunity to study the process inherent in 

the Church's endeavour from the first Christian centuries 

through the medieval period, to utilize the brief indica­

tions placed at the beginnings of the Psalms, to make of 

the inspired songs Christian prayers. 

The interpretative position of the Fathers, while 

basically a mystical one, assumed varying levels of ap­

proach. The organic development of interpretation or com­

mentary arose from "the pressures of heterodoxy on the one 

51 hand and sheer thirst for knowledge on the other,"-' and 

the fundamental pattern of shadow-fulfillment, type and 

reality emerged. It began formally with the apologists, 

who were forced to present the Christian kerygma and its 

defense within the milieu of a Graeco-Roman rationale. No 

complete commentary of any psalm existed in the first few 

Christian centuries, and the fragmentary matter available 

52 was used for the purposes of apologetics. It was the 

51 Herbert A. Musurillo, The Fathers of The Primi­
tive Church, Toronto, 1966, p. 34. 

52 Salmon, op. cit., p. 11. 
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prophetic quality of the Psalms that concerned the Fathers, 

and less emphasis was given to what the written text stated 

than to what the author wished to announce. During the 

patristic period the interpretation of the Psalms remained 

Christian and mainly Christological. 

The ancient titles were already very obscure for 

the Greek translators, and the mystery surrounding the 

work provided ample matter for future commentators in­

clined towards allegory. The interpretative position, as 

we have noted, had its inception in polemics, and Catho­

lic, heretical, or pagan intellectuals alike became en­

gaged in the task of showing "that acceptance of Scripture 

was compatible with Philosophy."JJ The functional evolve­

ment of an allegorical technique sought to achieve a 

proper balance between the allegorical or mystical sense 

and the sensus litteralis (literal sense), while at the 

same time it helped to satisfy the educated Roman convert, 

who was essentially a rhetor rather than a philosopher. 

Allegorical exposition seemed admirably suited to satisfy 

an inherent longing for complexity and ingenuity. The al­

legorical method found its greatest expressiveness among 

the Alexandrians and the Fathers of the Latin Church. 

53 Smalley, op. cit., p. 8. 

UNIVERSITY OF OTTAWA - SCHOOL OF GRADUATE STUDI ES 



U N I V E R S I T E D O T T A W A E C O L E DES G R A D U E S 

INTRODUCTION xxxi 

The Hellenized Jew, Philo of Alexandria, sought to 

show that the spiritual meaning of the Septuagint text was 

compatible with the current Platonic philosophy of the 

Gentiles. Popularized by Philo, the Philonic allegorical 

technique is basic to the patristic mystical approach. 

Philo chose a medium which was to have a useful future. 

St. John the Evangelist's work emerged from a community 

fully appreciative of the effectiveness of symbolism and 

allegory. His Fourth Gospel's subtle mysticism "and its 

stress upon the link between sign and intellectual assent 

reveal a kinship with the contemporary Jewish soholar, 

Philo of Alexandria, and anticipates the apologetic and 

allegorical tendencies of Origen and the Alexandrian 

S4 

school." Philo failed to achieve a proper balance be­

tween reality and imagery, but a fusion of Christian and 

Philonic exegesis is finally achieved by the Fathers. We 

notice a hesitancy and as yet uncertainty with Clement and 

Origen as regards proper classification of biblical fig­

ures and metaphors. The allegorical method found its full 

fruition in the Latin world and was no longer considered 

dangerous nor as an instrument of speculation, as it was 

in Origen1s time. Orthodox theology was now much more 

54 Musurillo, op. cit., p. 15. 
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clearly defined and the Latin Fathers made their allego­

ries conform to orthodox theology. 

A brief but interesting insight into the interpre­

tative approach of some of the Fathers is of value. 

Origen's conception of allegory was based on the premise 

that the Old Testament prefigures or foreshadows the New, 

and we find in Origen's interpretations of the Psalms 

prophetic types of the Church, the Last things, the Coming 

of Christ, and the relationships existing between God and 

Mankind. The distribution of Christian titles, which Sal­

mon lists under six series, has been attributed in terms 

of inspiration and commentary to St. Columba (Series 1), 

St. Augustine of Canterbury (Series 2), St. Jerome (Se­

ries 3), Eusebius of Caesaria (Series 4), Origen (Se-

55 ries 5), and Cassiodorus (Series 6). 

In series 5, use is made of the titles to show the 

connection of each psalm with Christ. The same formula is 

used throughout the entire one hundred and fifty tituli 

but is developed only in the case of the first: Primus os-

tendit quod ipse [Christus] sit. For the remaining titles 

the numbers of the psalms are noted and the expression 

quod ipse follows. A phrase or verse of the psalms is in­

terpreted in terms of the completion of prophecy in the 

55 Salmon, op. cit., pp. 28-29. 
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New Testament. Psalm 22 has the titulus which reads: 

56 "Quod ipse ecclesiae suae pascua preparat sempiterna." 

Series 5 stands out as the most Christologically orien­

tated and shows 100$ emphasis. By comparison Series 1 

and 3 have 90$; Series 2 and 6 70$; and Series 4 50$. 

Both literal and spiritual exposition stemmed 

from Origen. St. Jerome followed Origen's example in 

studying Hebrew, and as a Hebrew scholar he brings the Bi­

ble closer to the Latin-speaking world. Jerome avoids an 

exaggerated use of allegory on the one hand, and affords 

us a more scholarly interpretation of literal exposition 

on the other. Thus we see in Jerome a use of "every pos­

sible permutation in his definition of letter and spirit 

57 
and of the various senses." St. Jerome's series of ti­
tuli remains the most literary and the richest from the 

58 

viewpoint of ideas. Orientated in terms of the New Tes­

tament there is noticeably evident no indiscriminate at­

tribution of any major portion of the Psalms to Christ 

Himself. While Jerome did not formulate titles intention­

ally, the fine synthesis apparent in his commentaries pro­

vided ample material for such. He provided future 

56 Salmon, op. cit., p. 21. 

57 Smalley, op. cit., p. 21. 

58 Ibid., p. 99. 
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scholars with a scholarly literal interpretation and an 

equally impressive allegorical tradition. 

St. Augustine placed a different emphasis on the 

exposition of the psalms than that given by Jerome, by ac­

cepting more earnestly the historical truth of the 'let­

ter' , a philosophical historicity primarily based on the 

Incarnation. The 'letter' receives for the first time a 

solid chronological reality. Augustine sought a via media 

between literal and allegorical exposition, but seldom 

sacrifices the literal sense to a subjective spiritual in­

terpretation. While Jerome gave the scholar "his text and 

his learned apparatus; St. Augustine told him what his aim 

should be."59 

THE REVIVAL OF LEARNING 

The twelfth century was essentially a period of 

transition, expressed in a change of emphasis from rheto­

ric to logic as the focal point of education, debate, and 

critical writings. The change from "rhetoric to logic as 

the piece de resistance of the curriculum is the index of 

60 
a cultural revolution." The European revival of 

59 Smalley, op. cit., p. 23. 

60 David Knowles, The Evolution of Medieval 
Thought, Toronto, 1962, p."75^ 
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learning achieved special prominence in France, and by 

historical association in England. The movement wit­

nessed the early beginnings of philosophy and theology as 

definitive sciences as logic was introduced as a means of 

inquiry and as the basis of providing a synthesis and 

systematization heretofore lacking in letters. It is 

essentially correct to state that a shift in emphasis oc­

curred in terms of institutions, practitioners, and dis­

ciplines, as the reawakening of learning gained momentum. 

In its first stage from 1070 to 1170 the centre of gravity 
go 

is in terms of monastic and cathedral 

61 "Dans les premieres annees du XIIe siecle, 
c'est a Laon que s'est transports le principal foyer des 
etudes sacrees; c'est la qu'est situee la grande Scole de 
theologie, divinitatis, comme on disait alors." G. Pare, 
A. Brunet, P. Tremblay, La Renaissance du XIIe siecle: Les 
ecoles et 1'enseignement, Ottawa, 1933« P. 24. 

62 "William brought not only Norman soldiers and 
Normal monks, Norman civilization and Norman feudalism to 
English soil: he made England part of Normandy. One re­
sult was the creation of a new dialect and a new litera­
ture—Anglo-Norman. Another was to make writers in Eng­
land far more susceptible to literary influence from 
Northern France than they might have otherwise been." 
J. A. W. Bennett and G. V. Smithers, eds., Early Middle 
English Verse and Prose, Oxford, 1966, p. x. 

63 Knowles (op. cit., pp. 84-85) notes the chief 
significance of the monasteries of the period as the pos­
session of rich libraries, and facilities for the multi­
plication of texts. In general a traditional literary 
education was given, and literary pursuits were reflected 
in the continuation of the unsystematic meditative treat­
ment of theology. Indirectly, there was a certain infil­
tration into the monasteries from the schools, through the 
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schools, individual masters and the discipline of a log­

ical synthesis and systematization in learning and writing. 

The vital study that taxed and developed men's minds was 

65 
logic, and it found its highest and most typical expres­
sion in philosophy and theology. 

The unique nature of the titular commentaries of 

the Eadwine Psalter rests in the technique used by the 

scribe Eadwine in providing a synthesis and systematiza­

tion of conventional and traditional exegetical commentar­

ies. The emphasis which Eadwine placed upon a highly 

strueturalized presentation of his material designates the 

work as being au courant with the intellectual milieu of 

writings of old pupils, who had become monks. Two monas­
teries are singled out as eminently important in the in­
tellectual history of the period, and as exceptions to his 
general statement: Bee in France, and Monte Cassino, in 
Italy. 

The inter-relatedness existing between Bee and 
Canterbury in terms of personnel and intellectual thought, 
is of considerable interest to our study. 

64 Haskins notes in the twelfth century the pri­
macy of the Cathedral Schools (Laon, Tours, Chartres, Or­
leans, Paris) over the monastic: C. H. Haskins, The Ren­
aissance of The Twelfth Century, Cambridge, 1939, p. 49. 

See: Smalley, op. cit., p. 49, as regards the sig­
nificance of Laon as the focal point in the initiation of 
theological systematization. Anselm of Laon is the key-
figure in the movement, and his intimate connections with 
Canterbury is of interest and importance to our study. 

65 Charles Sears Baldwin, Medieval Rhetoric and 
Poetic, New York, 1928, p. 151. 

66 Knowles, op. cit., p. 82. 

U N I V E R S I T Y OF O T T A W A - S C H O O L O F G R A D U A T E S T U D I E S 



U N I V E R S I T E D O T T A W A E C O L E D E S G R A D U E S 

INTRODUCTION xxxvii 

the age. His technique places him among the first few at 

least of a movement still new and even controversial. The 

rich titular commentaries follow a highly developed tradi­

tion of mystical interpretation of the psalms while ac­

quiring a meaningful contemporaneity with the thought and 

method of the period. 

The relatedness is best exemplified in terms of 

67 
the "schools", the "masters" and the evident mobility of 

both masters and pupils which existed all over Europe. 

The question of mobility is of the utmost significance, 

pointing as it does to the intimate inter-relatedness 

which existed among the schools of Bee, Laon, and Melun 

in France, and of Canterbury in England. Men of diverse 

provenance are to be constantly found at every point of 

importance. 

67 "In the century between 1070 and 1170, the whole 
of educated Western Europe formed a single undifferenti­
ated cultural unit. In the lands between Edinburgh and 
Palermo, Mainz or Lund and Toledo, a man of any city or 
village might go for education to any school, and become 
a prelate or an official in any Church, court or Univer­
sity (when these existed) from North to South from East to 
West. It is the age of Lanfranc of Pavia, Bee and Canter­
bury, of Anselm of Aosta, Bee and Canterbury^ Knowles, op. 
cit., p. 80. 

See: Smalley, op. cit., pp. 368-369. 
See also: Bennett and Smithers, op. cit., pp. x-

xi. 
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The names of Lanfranc, Anselm, and Robert of 

70 Melun, are among the great masters of the revival of 

learning in Europe in the twelfth and late eleventh 

68 Lanfranc (1010-1089) was born at Pavia and 
turned from the practice of law to letters and dialectics. 
Under his jurisdiction Bee became known as a celebrated 
school of letters. Lanfranc was appointed founding Abbot 
of the Conqueror's monastery at Caen in 1063, and was cho­
sen by William as the Archbishop of Canterbury in 1070: 
Knowles, op. cit., p. 98. 

See: Dom David Knowles, The Monastic Order in Eng­
land, Cambridge, 1940, pp. 83-128, for the influence of 
Lanfrane's presence at Canterbury. 

See also: R. W. Southern, Saint Anselm and His Bi­
ographer, Cambridge, 1963, pp. 267-268: pp. 18-19. 

69 Anselm (1033-1109) was born at Aosta, and en­
tered Bee in 1060, drawn by the influence of Lanfranc. He 
succeeded Lanfranc as Prior in 1063, and was made Arch­
bishop of Canterbury in 1093. As Lanfrane's pupil, Anselm 
typifies the highest achievement of what may be called the 
medieval Augustinian use of dialectic, the summit of the 
early scholastic genius, and the ripest fruit of the monas­
tic schools: Knowles, op. cit., p. 98. 

Gilson refers to Anselm as the father of scholas­
ticism in theology, and the first to pursue the ideal of a 
theology whose dialectical rigor turned it into a kind of 
a science. In this sense he was the forerunner of the 
thirteenth century scholastics: Etienne Gilson, History of 
Christian Philosophy In the Middle Ages, London, 1955, 
p. 139. 

70 Robert of Melun (1089-1167) was born at Oxford. 
He studied at Oxford before going to St. Genevieve at 
which place he replaced Abelard in 1140. A vigorous and 
imaginative dialectician he achieved special prominence at 
Melun. He returned to Oxford in 1161 and was made Bishop 
of Hereford in 1163. Raymond M. Martin, Oeuvres de Robert 
of Melun, Louvain, 1932, Vol. 1, pp. vi-xiii. 

See: Smalley, op. cit., pp. 216-217 in connection 
with the method used by Robert in his Prologue to St. 
Paul. The headings used there are: Materia, Intentio, 
Ordo, Modus. They are of particular interest to us in 
view of the consistent and similar method used by the 
Scribe Eadwine. 
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centuries. Their thought and method help to clarify the 

intellectual milieu within which Eadwine worked and wrote. 

The associations existing between Lanfranc and Anselm pro­

vide a fuller insight into the position occupied by Canter­

bury within the intellectual revival itself. Speaking of 

the relationships existing between Anselm and Lanfranc, 

Knowles notes that "the relationship of mutual esteem and 

affection that existed between Lanfranc and his pupil is 

one more proof that he was no enemy to philosophy and dia­

lectic. It was to him that Anselm submitted his great 

treatises, the Monologion and the Prosologion. Lanfranc 

indeed, though not an original or epoch making thinker, 

stood in the mean way between dialectic and the phobias of 

71 extreme conservatives." 

The Norman genius was for organization and Lan­

franc admirably satisfied the requirement when called by 

William the Conqueror to Canterbury in 1070. It has been 

noted that "Lanfranc was a schoolmaster, Anselm a man of 

original genius. But he needed Lanfrane's books, accurate 

in their texts, systematic in their collection, carefully 

72 
read and annotated, for the development of his genius."1 

71 Knowles, The Evolution of Medieval Thought, 
Toronto, 1962, p. 98. 

72 Southern, op. cit., p. 20. 
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Anselm's genius can be accounted for in great measure be­

cause of the provision made by Lanfranc for a carefully 

stocked library at Bee. The library has, unfortunately, 

almost entirely disappeared, and Lanfrane's work as a col 

lector of books is to be sought at Canterbury during his 

tenure of office there. The evidence is impressive, for 

he was following a model he had firmly established at 

73 
Bee. Speaking of Lanfrane's influence at Canterbury 
Southern remarks that: 

Lanfrane's books reveal his character and aims 
as much as anything in his public life. The sim­
ple and stately volumes beautiful in their clarity 
and astonishing in their accuracy, are a monument 
to Lanfrane's orderly and practical spirit. They 
do not display the foibles of the bibliophile or 
the searcher for out-of-the-way texts; they are 
books to be used by the scholar. They contain the 
central works of Latin Christianity, and the more 
closely they can be associated with Lanfranc the 
more central they are.74 

The disastrous fire of 1067 at Canterbury made 

everything unusable save the refectory and the dormitory 

73 The twelfth century catalogue from Bee, and the 
similarity between the few remaining volumes from Bee and 
those from Canterbury tell the same story of a single 
guiding plan: Southern, op. cit., p. 18. 

See: Dodwell, op. cit. ,""pp. 17-19. Every one of 
the few volumes from Canterbury which Dodwell is prepared 
to ascribe definitely to the time of Lanfranc is the work 
of one of the four chief Latin Fathers — Ambrose, Augus­
tine, Jerome, or Gregory — and several of these volumes 
bear signs of the care with which Lanfranc read and an­
notated them. 

74 Southern, op. cit., p. 19. 
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75 and a small section of the cloister. Lanfranc arrived 

at Canterbury in 1070 and an impressive building program 

was inaugurated, and not the least important was the em­

phasis placed on proper library facilities. The fire of 

1067 has been blamed for many things, but an identifica-

77 tion by Ker of some thirty-seven volumes of works which 

belonged to Christ Church before the Conquest and the 

fire, gives an interesting picture of the intellectual 

milieu of the times. By contrast it reenforces the belief 

that considerable credit is due to Lanfranc for the star­

tling rise to prominence of Canterbury as a force within 

the renaissance of learning of the period. The pre-

Conquest list by Ker tells an interesting story, for as 

Southern remarks: 

With one possible exception, there is not a 
single volume of the basic works of patristic the­
ology; there is not the slightest sign on interest 
in the scholastic disciplines which were stimulat­
ing the activity of scholars in Northern France 
and Lorraine at this time. Some of the gaps must 
be due to chance, but there is no mistaking the 
general character of the interests which these 
volumes display. The most significant thing about 
them is the extent to which they are written in 
the vernacular: sixteen of the thirty-seven vol­
umes are written in Old English or have Old 

75 Southern, op. cit., p. 245. 

76 Ibid., p. 245. 

77 N. R. Ker, Medieval Libraries of Great Britain, 
London, 1964, pp. 29-48. 

UNIVERSITY OF OTTAWA - SCHOOL OF GRADUATE STU Dl ES 



U N I V E R S I T E D O T T A W A - E C O L E DES G R A D U E S 

INTRODUCTION xlii 

English glosses to the Latin text. The vernacular 
wealth is as much a result of the low standard of 
Latin scholarship as a marked insularity of taste 
and feeling, for the Latin texts are often deplor­
ably inaccurate.78 

Southern continues by noting that a high proportion of the 

books, ten altogether, are Gospel Books or Psalters, and 

that there is "no sign of original composition by any mem­

ber of the community in the generation before the Con­

quest."79 

The emphasis of course was in manuscript illumina­

tions, and the Norman Conquest served only to bring the 

already highly developed skill into touch with the Roma-

80 
nesque development on the continent. The artistry of 

the Eadwine Psalter has been noted, but the total sig­

nificance of the work has been succinctly expressed by 

Southern: 

Throughout the first half of the twelfth cen­
tury, the vernacular and Latin, the English and 
continental streams were converging. Before they 
finally emerged they found one last expression in 
a Psalter of about 1145, the work of several hands, 
but known by the name of its chief scribe Eadwine. 

78 Southern, op. cit., p. 243. 
See: Bennett and Smithers, op. cit., p. ix. 

79 Southern, op. cit., p. 244. 

80 Dodwell, op. cit., p. 6. 

81 Ibid., pp. 41-47. 
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Artistically, linguistically and intellectually 
this volume is an unique blend of old and new.°2 

Reference has been made to Lanfrane's influence on Anselm 

in terms of the possibilities inherent in the disposition 

of the library facilities at Bee. The situation at Canter­

bury is a comparable one, for in both cases it was Lan­

franc who provided the needed impetus to scholarship, and 

the facilities to pursue such an interest. It is ex­

pressed impressively in the contribution afforded by the 
o-z 

work of the scribe Eadwine. 

82 Southern, op. cit., p. 253. 
Southern's remarks re: a "chief scribe" insinuate 

that the Eadwine Psalter is the work of several hands. 
Exception is taken to this statement on the basis of per­
sonal examination of the text. Apart from obvious addi­
tions to the manuscript, and specifically to a few inserted 
notations to the titular commentaries, the work is that of 
'one scribe*. 

See: Dodwell, op. cit., p. 44: "It cannot be too 
strongly emphasized that Eadwine is the scribe, not the 
illuminator of the manuscript. There are in fact, at 
least three artists involved in the illustrations of the 
text." 

See: Ker, op. cit., p. 136: "The Latin text, 
scholia, and interlineations (to the Gallican version) but 
not the OE gloss, are by the scribe Eadwine." 

Close personal examination of all illustrations 
has amply justified Dodwell's distinction regarding Eadwine 
as the scribe and not the illuminator of the manuscript. 
Southern seems to confuse the question of the scribe of the 
manuscript and the artists involved in the illuminations. 

83 Note the significant position given by scholars 
to the Eadwine Psalter: 

See: R. W. Southern, op. cit., p. 253. 
See: Dodwell, op. cit., pp. 41-47. 
See: Morrell, op. cit., pp. 92-100. 
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The observation leads us to an examination of the 

method and technique as used by Eadwine. The establish­

ment of the date of the manuscript is of importance before 

considering the format and technique of the scribe and 

mention, however briefly, must be made to this fact. We 

are fortunate in the fact "that the date of the Eadwine 
a A 

Psalter can be determined with some accuracy." The 

date 1147 has been generally accepted, but the extreme 

dates within which the manuscript was written are 1130 

and 1170. The weight of proof seems to point to the 

fact that the manuscript was written in 1147 or shortly 
Pif> 

thereafter. It places the manuscript within the middle 

of the twelfth century. 

84 Dodwell, op. cit., p. 41. 

85 Southern, op. cit., p. 253. 

86 Written evidence in the manuscript further 
points to a period before 1150, and narrows down the date 
of writing to practically a single year. There is a de­
scription of a comet, which accompanies a drawing of one 
on the lower margin of folio 10. The passage refers to 
the radiance of a plumed star, and that comets, which are 
seldom seen, are prognostications. All this is written in 
Anglo-Saxon, which is of interest to an English monk of 
the period who was Anglo-Saxon. For dating the manuscript 
however, it is of incomparable importance. The comet re­
ferred to must be the one mentioned by Ralph de Diceto, 
who describes the appearance of a comet in 1146: Dodwell, 
op. cit., p. 41. 

The description of the comet written in Anglo-
Saxon is as follows: 

Be cometa pam steorran. 
©yllicne leoman haefof cometa se steorra 
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METHOD AND TECHNIQUE 

In attempting to assess the method and technique 

of the Eadwine scribe, it must be borne in mind that by 

the twelfth century, "questions of method were a matter of 
87 

deep concern." The whole technique of Biblical studies 

and commentary had achieved a degree of specialization 

with surprising suddenness. The impetus had been afforded 

by Anselm, under whose direction "the first concerted ef-
88 

fort toward theological systemization occurred." As 

Smalley has noted in speaking of Biblical studies: 

In the twelfth century also the text acquired 
its standard commentary, the Glossa Ordinaria. 
Anselm of Laon and his assistants compiled the 
Gloss from the writings of the Fathers, probably 
making use of the existing florilegia as their 

and on englisc nine man nemcf se feaxeda 
steorra he hine aetwycT seldan ymba fela 
wintra and ponne for fortacne. 
Folio lOr of the manuscript. 
See also: James, op. cit., p. 13. 
See also: N. R. Ker, Medieval Libraries of Great 

Britain, London, 1941, p. 21. 
See: Dodwell, op. cit., p. 42. 
Dodwell makes reference to a very precise state­

ment of the comet as found in the Annals from Christ 
Church, where under the year 1147 appears the entry: "Hie 
apparuit cometa ii idus Maii." 

87 R. W. Hunt, 'The Introduction to the "Artes" in 
the Twelfth Century', Studia Mediaevalia in Honorem R. J. 
Martin, Louvain, s.a., p. 85-

88 Smalley, op. cit., p, 49. 
See: Knowles, The Evolution of Medieval Thought, 

p. 98. 
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starting point, from the early medieval commentar­
ies, from their immediate predecessors, such as 
Lanfranc and Berengar, with notes and cross-
references of their own.89 

Smalley1s further reference is of interest as she notes 

that "the Gloss enlarged and expanded for the Psalter and 

the Apostle by Peter Lombard in his Magna Glosatura, with 

the Histories of Peter Comestor and the Genealogies of 

Peter of Poitiers, formed an indispensable minimum for the 

90 teaching of 'sacra pagina'." 

In seeking a possible source for the inspiration 

of the method and technique of the Eadwine scribe, An­

selm' s Gloss on the Psalter would be of immense interest, 

91 but unfortunately it has not survived. We have to seek 

possible influences through Anselm's contemporaries and 

92 his pupils. The names of Peter the Lombard and 

89 Smalley, op. cit., pp. 366-367. 
While Anselm was the main figure as regards the 

authorship of the Glossa Ordinaria, some of his known col­
laborators were his brother Ralph, his pupils Gilbert the 
Universal, Gilbert de La Poree, and Peter the Lombard: 
Smalley, op. cit., pp. 60-61. 

90 Smalley, op. cit.. p. 367. 

91 Ibid., p. 77. 

92 See: Smalley, op. cit., p. 64: Peter the Lom­
bard (1100-1164) was responsible for instituting the Gloss 
of Anselm and his assistants as the standard text. The 
Lombard also expanded the Gloss on Anselm's commentaries 
on St. Paul, and the Psalter, religiously preserving the 
Anselmian text as a nucleus. His work is said to have 
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93 Gilbert de la Poree ^ are of interest and importance. 

Smalley has aptly noted that in the twelfth century, "the 

Gloss was a school book; and the glossators teachers." 

In our discussion of the technique of the commentators of 

the period it must be further borne in mind that we are 

95 dealing with a clearly defined type of prologue, a type 

"which was in vogue for a comparatively short space of 

96 time." While it is true that commentators were drawing 

97 upon a common school tradition, at the beginning of the 

twelfth century "there were three main types of schema in 

use, two (A, B) based on the practice of ancient rhetori­

cians, and another (C) based upon those found in the 

displaced all other Glosses in the schools for the Bibli­
cal works which they covered. 

See: Knowles, The Evolution of Medieval Thought, 
p. 182. Knowles notes in reference to the Lombard's com-
mentaries on the Psalms that: "Indeed it is certain that 
no book save the Bible was copied and commented upon so 
often between 1150 and 1500." 

93 Gilbert de la Poree (1076-1154). Pupil of An­
selm he made an expansion of the Patristic Glosses in An­
selm' s Gloss on St. Paul and the Psalter, which he read 
before his master at Laon, 'causa emendationis', and this 
expansion became known as the Media Glosatura: Smalley, 
op. cit., p. 64. 

94 Smalley, op. cit., p. 66. 

95 R. W. Hunt, op. cit., p. 93. 

96 Ibid., p. 93. 

97 Ibid., p. 91. 
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Commentaries of Boethius on the Isagoge of Porphyry and on 

98 the Categories and De Interpretatione of Aristotle. The 

third type, designed especially for introductions to phil­

osophical texts is of interest and of importance to us, 

and an examination of it indicates a close resemblance to 

the structural arrangement by the Eadwine scribe. The 

terms as used by Boethius are closely connected with those 

used by medieval commentators, although the commentators 

99 used varying combinations of such terms. 

A comparative study of the Boethian method and 

that used by the Eadwine scribe is of considerable inter­

est. A further brief comparison with the commentaries on 

the Psalms of Peter the Lombard, the great "vulgarisa-

teur"1 of method, will indicate that the Eadwine 

scribe's basic approach was definitely au courant with the 

98 R. W. Hunt, op. cit., pp. 93-94. 

99 Robert of Melun in his work: Questiones de 
epistolis Pauli (ed. R. M. Martin, Louvain, 1938, p. 4) 
uses the structural arrangement of: materia, intentio, 
ordo, modus. 

Gilbert de la Poree in his Prologue to his Gloss 
on the Psalter, gives the series: materia, modus, finis, 
titulus, genus, prophetie, nomen libri, numerus psalmorum, 
and for the individual psalms: materia, modus, finis, ti­
tulus: R. W. Hunt, op. cit., p. 96. 

Peter the Lombard uses the series: titulus, sen­
sus, intentio, modus: Petri Longobardi, In Psalmos Commen-
tarii, Excudebat Ioannes Lodoicus, Parisiis, 1541. 

100 Knowles, op. cit., p. 183. 
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systematized structural arrangement of psalter commentary, 

and that his method remains distinctive and unique. 

The first basic characteristic of the method of 

teaching in the twelfth century is that the starting point 

is the exposition of a text. In every case in his 

titular commentary on each psalm the Eadwine scribe con­

forms to this rule. Boethius had insisted that the term 

intentio (the purpose of the work) should be preceded by 

'ipsas res de quibus disputaturus est'; that is the mate­

rial or the matter (materia) to be discussed. Under the 

term ordo as used by Boethius, the mode of proceeding 

adopted by the author is established. Medieval commenta­

tors referred to the method as modus tractandi. An illus­

tration of the method of the Eadwine scribe will demon­

strate how accurately he followed the method in vogue at 

the time. The illustration uses extracts from his titular 

commentaries on Psalms 2, 22 and 101. 

1 Exposition of his text: 

Psalm 2 : Quare fremuerunt. 
Psalm 22 : Dominus regit me. 
Psalm 101: Domine exaudi orationem. 

2 Materia or matter to be discussed: 

Psalm 2 : Materia: Ipsius Christus Rex. 
Psalm 22 : Materia est misericordia dei. 
Psalm 101: Materia est pauper penitens. 

101 R. W. Hunt, op. cit.. p. 85. 
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3 Intentio or the purpose of the work: 

Psalm 2 : Intentio est ut huius tarn precel-
lentis regis legibus sub-
iacere persuadeat. 

Psalm 22 : Intentio est ut misericordiam sic 
commendatam diligamus. 

Psalm 101: Intentio: Monet quoslibet recognos-
cere suam miseriam et re-
fugere ad dei misericor­
diam. etc. 

4 Modus or the way of proceeding: 

Psalm 2 : Modus: Vero triformis est. 
Psalm 22 : Modus: Secundum numerum gratiarum 

distribuitur. 
Psalm 101: Modus: Primo, ponit orationem in 

qua captat et a sua persona 
et a persona iudicis quia 
inclinat aurem tribulato so-
let exaudire invocantem. 

In summation, the method used by the Eadwine 

scribe is as follows: (l) An exposition of the text of 

each psalm as a starting point for his commentary; (2) a 

reference to the titulus; (3) the core of the matter under 

discussion is next noted as materia; (4) the purpose of 

the commentary, intentio; and finally (5) the mode of 

proceeding, modus. The scribe concludes his commentary in 

each case by referring once more to his text, and various 

verses are taken from the psalm with a brief commentary 

for each. 

The availability and the noted popularity of the 

commentaries of Peter the Lombard offer a useful compari­

son in terms of the method and technique of Eadwine and 

the Lombard. Similarities exist inasmuch as both use 
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titular commentaries, a specific structural arrangement 

for each commentary, and concluding verses from each psalm 

with appropriate commentaries. The differences are appar­

ent when the commentaries of both scribes are compared. 

The Lombard's commentary on the titulus which precedes his 

introduction to the sensus (or materia) is effusive. The 

development of his commentary on the term sensus is like­

wise expansive, as is also his concluding commentary on 

the selected verses from each psalm. In each case verses 

from the entire psalm are commented upon, whereas the Ead­

wine scribe is selective and is also briefer. Both 

scribes occupy approximately the same space in dealing 

with the terms intentio and modus. 

Commentary of Peter the Lombard 

An Illustration 

Psalm VI 

Psalmi titulus: In finem psalmus David pro 
octava. 

Domine ne in furore: Titulus in finem psalmus Da­

vid pro octava. Octavam dicunt aliqui, adventum domini ad 

iudicium: quia venturus est dominus ad iudicandum vivos et 

mortuos post septem milia annorum, ut aiunt. Sed nulli 

hoc tempus notum est, ut dominus dicit in Evangelio, De 

die autem ilia et hora nemo scit, neque angelus, neque 
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filius, nisi solus pater. Et Apostolus ait, Dies autem 

domini tanquam fur, ita in nocte veniet. Filius autem di-

citur nescire, non quod apud se ipse non noverit, sed quia 

nescire faciat eos quibus non expedit hoc scire. Unde 

quorundam nimium videtur temeraria presumptio, qui annis 

computatis certissimum sperant post septem milia annorum 

diem domini futurum. Potius ergo octavus dies dicitur, 

dies iudicii, quia omnia tempora septem dierum repetitione 

voluuntur, post quae erit ille dies qui nullam habet va-

rietatem. Vel ideo dies iudicii dicitur octavus, quia 

post duas vitas futurus est, scilicet carnalem et spiri-

tualem. Duae enim vitae sunt, quae in presenti aguntur. 

Una est in delectatione carnis, quae pertinet ad corpus: 

quod est exterior et vetus homo: cui datum est vetus tes-

tamentum, scilicet viventi secundum corpus, in qua vita 

regnavit mors. Altera vero vita, pertinet ad animum, qui 

est novus homo, regeneratus per Christum. Ad corpus autem 

pertinet quatenarius, quia constat ex quatuor elementis, 

et quatuor qualitatibus afficitur, scilicet sicca, humida, 

calida, frigida, et quatuor temporibus anni administratur, 

vero, aestate, autumno, hyeme: ad animam vero pertinet ter-

narius propter triplicem vim anime, que est rationalis, 

irascibilis, concupiscibilis. Peracta ergo utraque vita, 

quasi septenario numero transacto, veniet octavus dies iu­

dicii, ubi cuique pro meritis reddetur. Unde timens 
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ecclesia, et penitens hie orat. Et est sensus, Psalmus 

iste, qui dicitur psalmus eo quod monet ad bene agendum, 

dirigens nos, in finem, id est, in Christum, qui est con-

summatio fidelium, in presenti ad iustitiam, in futuro ad 

eoronam. 

Commentary of Peter the Lombard 

on 

Concluding Verses 

Psalm VI 

Domine ne in furore tuo arguas me; in ira 
tua corripias me. 

Domine ne arguas me in furore tuo: Furor idem est 

ex Graeco, quod ira, unde et hie varie dicitur. Nam in 

aliis codicibus prius intuenitur furor, post ira. In 

aliis econverso, prius ira, deinde furor. In aliis pro 

furore, indignatio ponitur sive bilis, alia litera. Est 

autem ira et furor motus animi, provocans ad poenam infe-

rendam, qui tamen motus in deum non cadit. De quo scrip-

turn est, Tu autem domine virtutum cum tranquillitate iudi-

cas. Quod autem tranquillum est, perturbatum non est. 

Non ergo in deum iudicem cadit perturbatio: sed furor eius 

idem accipitur quod ira, scilicet iudicium quo malis quasi 

iratus videbitur, et velut furibundus. Argui autem et 

corripi diversa sunt. Nam argui gravius est quam accu-

sari, unde damnatio timetur. Corripvero mitius est, id 
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est, emendari vel erudiri. Arguentur ergo in iudicio, id 

est, damnabuntur qui sine fidei fundamento sunt. Emenda-

buntur vero, id est purgabuntur, qui super fundamentum il-

lud, Ligna foenum, stipulam aedificaverunt. Iste ergo no­

lens esse inter eos, qui arguentur, vel corripientur, 

sciens horrendum esse incidere in manus Dei viventis, 

orans dicit, 0 Domine qui potens es, hie seca, hie ure me: 

sed in furore tuo vel indignatione tua, id est, in futuro 

iudicio, ubi malos damnabis. Ne arguas me, id est, quasi 

damnandum convincas. Neque etiam corripias quod minus 

est, me quasi castigandum in ira tua, id est, in iudicio 

quid dicit hie sana me, ne ibi opus sit. Ubi enim est sa-

nitas nee mors metuenda est, nee urentis aut secantis me-

dici manus. Unde subiecit. 

From the foregoing we may say, that the unique na­

ture of the titular commentaries of the Eadwine scribe, 

rests in the technique he uses in his emphasis upon a 

highly structuralized presentation of his material. It 

would be tempting to assess his effort as being the exem­

plar of method and technique during the period; we can at 

any rate safely assign his work as being au courant with 

the intellectual milieu of his age. 
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DESCRIPTION OF THE EADWINE PSALTER102 

The Eadwine Psalter, one of fourteen psalters con­

taining Old English, is known as Trinity College Cambridge 

R.17. 1 (E-Eadwine's Canterbury Psalter). The manuscript, 

a twelfth century document, was written at Christ Church 

Canterbury in approximately 1147. The manuscript contains 

286 leaves, vellum, 18 by 13 inches, with about 18 lines 

to a page. The prefaces or titular commentaries to the 

psalms commence on f. 5r and end on f. 262r. The Psalter 

itself is preceded by a calendar of Christ Church Canter­

bury (ff. lv-4r), and in the case of each psalm by a 

preface, or as we have specified in our present work, a 

titular commentary. 

The format of the manuscript, in terms of each 

psalm is as follows: (a) A prefatory commentary which 

relates specifically to the titulus of the psalm in ques­

tion; then the illuminations, or drawings, which relate to 

each psalm in literal terms; then follows the text of each 

psalm, followed by a Latin collect. It is of interest 

102 The description of the Eadwine Psalter follows 
that in M. R. James facsimile edition of the Psalter 
(1935), as also that given by Minnie Cate Morrell, op. cit., 
pp. 92-100. 

See also: N. R. Ker, Catalogue of Manuscripts 
Containing Anglo-Saxon, pp. 135-136. 

See: A. P. Campbell, op. cit., pp. 1-14. 
See: Dodwell, op. cit., pp. 41-47. 
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here to note that only two Anglo-Saxon glossed Psalters 

use this series, the Stowe Psalter and the Tiberius. Of 

further interest is the fact that the Canterbury Psalter 

has one extra collect, following Psalm 150, in which Ead­

wine identifies himself as the scribe (f. 262v). 

The tripartite arrangement of the psalms in the 

Eadwine Psalter consists in a presentation of three Latin 

versions of the psalms in Hebrew, Roman, and Gallican, in 

parallel columns. The Hebrew version has an interlinear 

Anglo-Norman Gloss, the Roman version an Old English 

Gloss, and the Gallican, written about as twice as large 

as the others has a Latin Gloss. Each psalm is followed 

by a Latin Collect. The psalms are followed by the Canti­

cles. As Morrell has pointed out: "The arrangement is 

somewhat different from that of the Psalms: Canticles 1-6 

retain the tripartite arrangement, one column being occu­

pied with the Anglo-Norman text, minus the Latin; the 

second containing the Romanum with its Old English Gloss; 

and the third, the Gallican text with the Latin Gloss; 

thereafter, there are two columns of Gallican text with 

the Old English and French versions, one above the 

103 other." y The matter of the Canticles is of interest in 

103 Morrell, op. cit.. p. 93. 
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determining the contents of the manuscript, but does not 

concern us further. 

The manuscript contains two other items: a por­

trait of the Eadwine scribe, and plans for the water sys­

tem at Christ Church. The portrait of the scribe is of 

immense interest as it characterizes Eadwine as the scribe 

104 of the manuscript. 

Until 1935 the Eadwine manuscript had not been 

microfilmed, and the issuing of a beautiful colour film of 

105 the illustrations, together with the precious facsimile 

edition of James in 1935, revealed the breath-taking 

beauty of the drawings of the manuscript. The capitals, 

considerably smaller than those found in other psalter 

manuscripts of the time are in gold. The drawings, as 

also the tripartite arrangement, are taken from the 

Utrecht Psalter, "a ninth century manuscript believed to 

107 have originated at Rheims." The illuminations 

104 The portrait of Eadwine appears on f. 283v at 
the end of the Psalter. The description itself reads: 
Scriptor: seriptorum princeps ego nee obitura deinceps 
laus mea nee fama. Quis sim mea littera clama. Littera: 
Te tua scriptura quem signat picta figura predicat Eadwi-
num fama per secula vivum. Ingenium cuius libri decus in-
dicat huius quem tibi seque datum munus deus accipe gratum. 

105 The Canterbury Psalter: Pars 1, 2, 3« Micro 
Methods Limited, Yorkshire, 1966. 

106 Morrell, op. cit., p. 94. 

107 Ibid., p. 94. 
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themselves consist of line drawings in black, brown, red 

and blue. As Dodwell has pointed out, several artists 

were at work on the illustrations, and a careful study of 

the coloured illustrations will verify this fact. The 

most noticeable feature of the drawings, is the intense 

activity of the little figures with which the illustra-

109 

tions are crowded. In the drawing for Psalm 150, an­

gels and men alike are depicted as singing lustily, while 

the organists exhort the blowers, who bend with curved 

backs to the task. 

EDITORIAL PRACTICE 

Working from photocopies and microfilm we have 

transcribed exactly, without translation, the commentary 

following the tituli of the Eadwine Psalter. The text of 

the unpublished commentaries of the Latin Glosses is here 

presented. All variations from the normal in the 

108 There are in fact, at least three artists in­
volved in the illustrations of the text. The first is 
responsible for the illustrations from folios 8 to 27, 70 
to 84, and 166 to 234; the second for the illuminations 
from folios 32 to 36v, from 49 to 68, 86 to 142v, and 
235v to 281: the third has illustrated the Psalter from 
folios 144v to 164v. The illustrations on folios 5v and 
6v seem to be by other artists. Dodwell, op. cit., 
pp. 44-45. 

109 Morrell, op. cit., p. 94. 

110 Ibid., p. 95. 
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manuscript text, such as the writing in of v/ords or let­

ters, or the suppression of a letter or word, are duly re­

corded in the textual notes. Letters or words which are 

supplied without the authority of the manuscript because 

of illegibility or stains on the manuscript, are put in 

brackets. 

The capitalization, punctuation, and para­

graphing are added or normalized. Emphasis has been given 

112 to the terms used by the scribe in the development of 

his commentary by the use of separate paragraphs for each 

term heading. The verses used by the scribe as an exposi­

tion of his text have been underlined, as also the terms 

used by the scribe, and the concluding verses taken from 

the text of each psalm. 

111 See: A. P. Campbell's article for an in­
terpretation of punctuation in medieval manuscripts: 'The 
Punctuation of "Rota Nova"', Revue de l'Universite d'Ot­
tawa, Ottawa, 1966, pp. 408-413"! 

112 The terms used are: materia, intentio, and 
modus. 
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Psalm 2 

Quare fremuerunt: Iste psalmus primus titulum ha-

buit. Unde et primus dicitur, quia materia precedentis 

psalmi, que communis omnium psalmorum est, primus incipit 

differenter tractare. Titulus autem ipsius est psalmus 

David, quod est iste tractatus agens de bona operatione; 

unde etiam psalmus intitulari meruit. At'tribuitur Christo, 

qui vere manu fortis debellans aerias potestates et desi-

derabilis est in quem desiderant angeli conspicere. 

Materia ipsius: Christus rex. 

Modus vero triformis est. Primo, itaque loco po-

nit oppugnatores regni ipsius et eorum verba. Secundo, 

quod a deo sit eonstitutus in regnum, et dignitatem per-

sone sue secundum utranque naturam et quantitatem regni, 

in quo et corporalitas iudeorum et gentium innuitur et re-

gnantis iustitia. Tercio, invitat ad tanti regis subiec-

tionem et timore pene et spe premii. 

Intentio est ut nos huius tam precellentis regis 

legibus subiacere persuadeat. 

Quare fremuerunt: Ecce contradictores. Qui habi­

tat in celis: Pena ipsorum. Ego autem: Ecce regnum. Do­

minus dixit: Persone dignitas. Postula a me: Regni quan-

titas et gentium et iudeorum in una fide coniunctio. 

Rege eos: Equitas et iustitia regnantis. Et nunc reges 
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invitatio ad subiectionem eius. Nequando irascatur: Com-

minatio pene eis qui subiecti non erunt. Operis finem op-

timo fine, id est, spe premii concludit. Beati omnes qui 

confidunt in eo: Potest autem hie psalmus legi ita ut ipse 

Christus loquens indueatur, vel propheta loquitur de 

Christo et aliquando Christum indueat loquentem. Nota au­

tem queeumque persona ecclesie loquens inducitur Christo, 

eius capitis membra singuli fideles sunt, attribuitur. 

Unde in prophetia. Sicut sponso alligavit mihi mitram et 

sieut sponsam decoravit me eidem personam Christi et ec­

clesie attribuens. 

Post prelibatam in premio psalmo generalem mate-

riam in secundo a regno Christi commode incipit. Inse-

quenti eius abiectionem subiungit, insinuans quod eos qui 

voluerint cum eo regnare necesse est adversa cum eo tole-

rare. 

Psalm 3 

Titulus: Psalmus David cum fugeret a facie 
Absalon filii sui. Idem titulus 
in omnibus est. 

Psalmus iste est David, id est, de Christo habitus 

cum fugeret, id est, de hoc quod fugeret, vel corporaliter 

quando secessit in ortum, vel spiritualiter quando post 
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buccellam subtraeta gratia in iudam introivit Sathanas, 

cum insensum reprobum datus amplius penitere non potuit. 

Fugit a facie per presentiam et per cognitionem Absalon 

filii sui ad quem pacem habebat ut pater pro quo etiam 

mori disposuerat. Absalon enim patris pax dicitur filii 

quem in fide genuerat sui, quasi familiarissimi. 

In hoc itaque psalmo materia est Christi abiectio. 

Modus est bipertitus. Primum itaque ponit a simi-

litudine preliantium quasi aeiem impugnantium adversus eum 

multiplicatam et ex adverso in parte sua deum adiutorem 

suis precibus invocatum. Deinde quomodo ex deiectione 

glorificatus est, quomodo etiam cohortatur suos ut exemplo 

suo quantum libet humiliati non deficiant. 

Intentio: Ne quantum cumque ad alta promoti dedi-

gnentur humiliari aut succumbere. 

Domine quid multiplicati: Pars adversa. Tu autem 

Domine: Pars Christi. Voce mea: Ad que arma confugerit. 

Ego dormivi: Deiectio. Exurrexi: Glorificatio. Non ti-

mebo: Securitas suorum. Quoniam tu percussisti: Confusio 

inimicorum. Domini est salus. Et super populum tuum be-

nedictio tua: Spes perseverantium. Memento alios esse 

psalmos qui passionem et resurrectionem domini breviter 

tangunt, alios vero distinctius apertiusque declarant sed 

iste presens primus est eorum qui breviter dicunt. Domine 
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quid multiplicati: Psalmus David cum fugeret a facie Absa­

lon filii sui. In libro regum. Cum videret Absalon quod 

David pater suus salomonem filium Bethsabee, se abiecto, 

subrogare vellet in regnum, quosdam per pollicitationes et 

munera conveniens sibi in favorem conciliavit, et Achito-

fel eonsilio, qui David antea familiarissimus extiterat in 

regem inunctus, collecto exercitu pleraque regni loca in-

vasit et patrem persequens de morte eius cum suis tracta-

bat. 

David autem dei iudicium advertens et pro peccato 

quod in Bethsabee eommiserat gladium nunquam de domo sua 

de futurum intelligens ut peccavi quo ex octo eommiserat 

in echema et labore belli deleretur omnia patienter ferens 

irreventi in se filio non solum cessit sed etiam ne a suis 

aliquatenus lederetur inter dicens regno se abdieans dis-

cessit. Sed Absalon dum patrem crudeliter insequeretur 

mule imperii perductus in eondensam quercum ramis eis 

colla nectentibus in aeris sublimitate suspensus a Ioab 

intellectus est. De quo pater in tantum doluit ut pro eo 

mori ipse optaverit. Adepta igitur pace David cognoscens 

a spiritu se Christi typum gerere cum a Iuda qui eum tra-

debat Iudeis crudeliter insecutis ad horam cederet et dis-

cederet, psalmum istum de figurato non de figurante compo-

suit. 
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Hoc autem scire debes quod ex hoc negotio ad hoc 

mysterium intelligendum non pervenerit, sed quod per spem 

iam intellexerat hoc negotio prefigurari cognovit. Unde 

etsi quedam verba disperserit que videntur hystorie allu-

dere principaliter tamen omnia sacramenti magis quam rei 

geste sequentur ordinem. Similiter et in exteris attende. 

Psalm 4 

Psalmus iste, id est, exhortatio bone operationis 

que operatio est cantici, id est, ad quam invitamur prop­

ter spem eterne iocunditatis dirigens nos in finem, id 

est, Christum qui est finis, id est, perfectio ad iusti­

tiam omni credenti vel finis est, id est, consummatio le-

gis et prophetarum est David, id est, attribuitur ipsi 

prophete vel alicui fideli. 

Materia est verum bonum hominis. Intellexerat vir 

deo plenus plurimos hominum falsi boni spem seductos per 

viam alienam in mundanis rebus verum bonum querere. Unde 

et diabolo suggerente indueti, quidam ipsas corporeas ima­

gines deos putabant. Alii ipsa elementa que per figuras 

representabantur adorabant, et qui subtiliori idolatria 

tenebantur, spem ipsis elementis vel etiam corporibus pre-

sidentes, cultu divino venerabantur. Tales propheta ab 
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his superstitionibus intendit revocare, quid sit verum bo­

num docens, et ubi debeant invenire. 

Modus: In tres partes distinguitur. Proponit se 

in primis qui in via vana contempsnat et verum invenerunt 

bonum per hoc invocantem exaudiri et in tribulatione dila-

tari, id est, properans eis ut vanitates et mendacia con-

tempnant. Secunda distinctio sequitur in qua diapsalma 

innuit in sanctum domini mirificum a deo inducit per quam 

ipsum invenitur bonum et datur ut ad eum clamantes per 

quem audiantur agant penitentiam de preteritis nequeant de 

futuris. In tercia distinctione ad novitatem vite per sa-

crificium iustitie unde bonum sperare possum eos invitat 

determinans in se ipsis bonum illud esse persequerendum ex 

qua cordis letitia et vere iocunditatis exultatio proeedit 

quod canticum pertinet. [...] invocans invocatio exaudi-

tio dilatatio. Filii hominum contemptio vanitatis. Et 

[...] diapsalma quod est divisio psalmi ecce per quem da­

tur hoc bonum irascimini invitatio ad penitentiam. Dia­

psalma. Sacrificate sacrificium vite novitatis. Signatum 

est. Determinat ubi inveniat bonum. Dedisti letitiam 

[...] ad [...] in pace consecutio pervenisti. 

1 Brackets indicate areas where words are illegi­
ble in the manuscript. 
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U N I V E R S I T E D O T T A W A E C O L E DES G R A D U E S 

Psalm 5 7 

Psalm 5 

Titulus; In finem pro ea que hereditatem 
consequitur. Psalmus David. 

Titulus ad hystoriam nos mittit. Agar ancilla cum 

secunda esset dominam sterilem contempnebat, sed et Ismael 

filius eius Ysaae de Sara post genitum persequebatur, et 

propter spem hereditatis patri diligentius obsequens, li-

berum expungere nitebatur. Hoc apostolus ad signifieatum 

referens, ancillam ludeam que timore legis et spe tempora-

lium serviebat, liberam ecelesiam de gentibus, que sola 

dilectione domino obsequebatur ut nichil aliud quam ipsum 

dominum consequi mereretur exponit. Unde et sieut ipsa 

Agar, Ysaae in hereditatem suscepto cum Hismaele exclusa 

est, ita Iudea digna fuit excludi, et ecclesia gentium 

quam prius ut alienam abdicaverat hereditatem consecuta 

est. Titulus tantum hystoriam attingit. Psalmus nichil 

de hystoria continet quis non de figura sed de figurato 

agit mysterio. 

Per liberam hie accipitur ecclesia, per ancillam 

omne corpus malorum. Hi nunc terrenis prosperitatibus fe-

eundati ecelesiam persequuntur et contempnunt. Quos tamen 

ecclesia nunc vilis et abiecta in consequenda hereditate 

preibit. Titulus sic exponitur. Psalmus iste est pro ea 

subaudis, id est, libera, que est ecclesia, scilicet ad 
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Psalm 5 8 

honorem eius compositus, que hereditatem consequitur. 

Quamvis enim, ecclesia nunc ab infidelibus eontemptibilis 

et inhonorata videatur, in futuro tamen infidelibus abiec-

tis hereditatem consequetur eternam. 

Materia est ipsa hereditas de qua, in hoc psalmo 

propheta competenter eos intendit certos facere quos in 

superiori ad querendum bonum studuerat invitare. 

Modus sic dividitur: Ecclesia, que hie loquitur, 

primo orationem suam de consequenda hereditate a deo de­

vote poscit audiri, ad quam, reprobis et infidelibus pe-

nitus exclusis, deo exaudiente, se asserit per venturam. 

In secunda divisione interim, sibi in hac vita, contra 

inimicos maximum dicitur esse conflictum contra quem di­

vine pietatis munimentum exposcit. Tercio, suggerens 

dampnationem impiorum et premia beatorum ut una predie-

tione et malos predicta pena converteret et iustos premis-

sa premia concitarent. 

Verba mea: Trina oratio quam Christus faciendam 

innuit tercio eundem sermonem dicens: "Pater transeat a me 

calix iste," Jesus in eadem patri dixit. Quoniam ad te 

orabo: Meritum quere exaudiatur. Neque habitus exclusio 

reproborum ab hereditate. Ego autem: Consecutio heredita-

tis. Domine dedue: Qualiter earnales impugnent ecelesiam. 

Iudica illos deus: Pena persequentium. Et letentur: Pre­

mia beatorum. 
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Psalm 6 9 

Psalm 6 

Titulus: Psalmus David. 

Psalmus David, id est, alicuius penitentis. Pro 

octava, id est, prorespectu futuri iudici, in quo et ius-

tis premia et iniustis penam previdebat eternam. Septem 

sunt psalmi penitentie, quia septem sunt preeipui remis-

sionis modi, per baptismum, per penitentiam, per elemosi-

nam, per multos dolores quibus intratur in regnum, per hoc 

quod dimittimus proximis, per assumptionem corporis et 

sanguinis Christi, per effusionem proprii sanguinis. Quo­

rum omnium est generalis materia penitens. 

Intentio: Ad penitentiam invitare. 

Modus: A dolore incipere et in gaudio terminari. 

Penitentis accusatio et accusantis deprecatio. Quod con­

tra morem terrenorum judicum facit, apud quos confessio 

dampnationem parit, contra apud deum deprecatio veniam. 

Quoniam igitur prevideat quibusdam difficile posse persua-

deri quos paulo ante videant multis et gravibus quos paulo 

ante videant multis et gravibus flagitiis involutos veniam 

posse consequi, talem penitentem inducit, in quo omne ge­

nus peccantium penitentie sumat exemplum, nee desperet a 

venia quantum cumque malus. Huius autem psalmi materia 

est ipse penitens qui de se penitente agit. Ne cui tamen 
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Psalm 6 10 

indignum videantur ipsum ultimum penitentem per David in-

telligi. 

Quamdiu enim aliquis a corpore matris ecclesie et 

si putridum membrum fit non reeesserit et dominum patrem 

sibi nominaverit, et filius ecclesie et David quodam modo 

dici potest. 

Intentio: Exemplo suo ad penitentiam invitare. 

Modus: Quattuor distinctiones habet. Prima est 

deprecatio per accusationem sui in qua tempus determinat 

in quo venia locum habeat. Secunda, in qua et penitentiam 

de preteritis et de futuris cautelam promittit. In tercia, 

consortia iniquorum se penitus declinare eonfirmat seque 

per hoc de exauditione certum pronuntiat. Restat conclu-

sio in qua et spe premii et timore pene que in ilia octava 

futura sunt ad erubescentiam et conversionem incitat. 

Domine ne in furore: Deprecatio. Quoniam infirmus 

sum: Accusatio. Et tu deus usquequo. Dum tempus venie 

est. Quoniam non est: Quia terrenorum confessio inutilis 

est. Laboravi: Penitentia perfecta deprecantis. Invete-

ravi: Ultimum peccatorem notat. Discedite: Separatio a 

malis. Quoniam exaudivit: Securitas exauditionis. Eru-

bescant et conturbentur: Invitatio ad penitentiam. Eru-

beseant: Custodia humilitatis. 
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Psalm 7 11 

Psalm 7 

Titulus: In finem psalmus David quem can-
tavit domino pro verbis Chusi 
filii gemini. 

Domine deus meus: Hystoria sic habet. Chusi David 

in perseeutionem per industriam relicto, ipsi Absalon et 

Achitophel callide adhesit, quorum consilia ad regem se-

creto referens, ipsum necessaria proditione ab insidiis 

eorum liberavit. Cuius nomen, quod "silentium" interpre-

tatur, mysterium dominice incamationis, quod propter ih-

fideles in silentio tamen factum est, figuravit. Filii 

gemini fuit quod filius dextri interpretatur quia saluti 

David necessaria proditione consuluit. Hunc ergo psalmum 

propheta de mysterio incamationis ad similitudinem Chusi 

cantavit. Sieut enim David a filio, ita Christus a populo 

quem enutriverat sustinuit. Iste psalmus dirigens nos in 

finem, attribuitur David, id est, ipsi prophete, vel ali-

cui perfecto quem cantavit domino, id est, ad honorem do­

mini. Pro verbis Chusi, id est, pro manifestatione re-

demptionis facte in silentio. Filii gemini, id est, filii 

dextri. Illam enim salvationem operatus est deus, in qua 

dexter et propitius fuit humano generi. 

Materia est silentium, id est, redemptionis humane 

mysterium. 
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Psalm 7 12 

Intentio: Hortatur nos ut exemplo suo in laudes 

dei per quem nobis ilia reparatio facta est confessione 

oris et exereitio boni operis exurgamus. 

Modus: Quinque distinetiones habet. Primo, pro­

pheta de spe future salvationis certus, orat se per domi­

num Christum, in quo speraverat, ab omnibus et ab ipso 

leone liberari, quasi meritum pretendens quod eum per in-

nocentiam vite et consummationem iustitie studuerat imi-

tari. Secundo, per gloriam resurrectionis Christi sibi 

subveniri exoptat et contra impios vindicari. Tercio, de 

occultis dei iudiciis agit que perficiunt iustum et consu-

munt impium ut qui iustus est iustificetur adhuc et qui 

mali sunt: sagittis ardentibus . Quarto, de manifesto et 

ultimo dei iudicio cuius terrorum quos occulta iudicia non 

commoverant ad conversionem incitaret. Quinto, ad laudem 

nominis domini per sui exemplum ore confitendo et opere 

psallendo invitat. 

Domine deus meus: Securitas exauditionis. Si feci 

istud: Meritum innocentie. Exurge domine in ira tua: De 

glorifieatione hie agere incipit per quam malis in vindic-

tam iustis in adiutorium surgit. Dominus iudieat populos: 

De occulto iudicio. Iudica me: De iustis. Consummetur: 

1 The manuscript has the abbreviations: m.s. and 
s.a. The significance has been conjectured at this point. 
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Psalm 7 13 

De iniustis. Deus judex Justus: Ecce de manifesto iudicio. 

Confitebor domino: Totius psalmi intentio. 

Psalm 8 

Titulus: In finem psalmus David pro torcu­
laribus viii. 

Domine dominus noster: Psalmus David prophete di-

rigens nos in finem. Agens pro torcularibus, id est, de 

torcularibus, id est, de ecclesia. 

Materia est exaltatio Christi secundum utranque 

naturam. 

Modus: Duplex est. Primo, secundum naturam divi-

nam exaltationem Christi exequitur. Secundo, secundum hu-

manam per quam exaltationem torcularia eius, id est, ec­

clesie in universa terra dilatate et constitute sunt. In­

tendit autem errorem Iudeorum et aliorum multorum heresim 

confutare. Iudei tantum in Iudea notum deum alii, vel in 

Affrica sieut Donatus vel in aliqua tantum parte terre 

cultum dei esse confingebant, ut suo exemplo deum universe 

terre super exaltatum et eeclesias ubique constitutas mi-

rarentur. 

Domine dominus noster: In primo versu confundit 

Iudeos et hereticos. Ex ore infantium: Quanta gratia cum 

sit altissimus non despicit humiles. Quid est homo: 
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Psalm 8 14 

Interserit de redemptione hominum. Aut filius hominis: 

Ecce de humana natura. Omnia subiecisti: Universalis sub-

iectio in quo et intentio notatur. Oves et boves: Pars 

electorum. Insuper et peccora eampi: Pars reproba. 

Psalm 9 

Titulus: In finem pro occultis filii 
psalmus David. 

Confitebor tibi domine: Iste psalmus David pro-

phete dirigit nos in finem. Agens pro occultis, id est, 

de occultis iudieiis filii, id est, Christi qui unigenitus 

est secundum utranque naturam. Propheta previdens quosdam 

futuros qui dicerent deum aut non regere humana, aut ne-

gligere, aut iniustum, dum viderent malos prosperari in 

viis suis et affligi iustos, itemque aliquos inter iustos 

quiete vivere aliquos non et quosdam impios puniri quosdam 

non ostendit quicumque in mundo fiunt iusto dei regentis 

arbitrio disponi. 

Materia: Iudicia dei occulta. 

Intentio: Ne quis deinceps fata et non disponente 

deo, mundum estimet gubernari. 

Modus: In quinque dividitur species. Primo, pro­

pheta letatur quia videt occulta dei dispositione per ad-

ventum eius regnum diaboli esse destructum. Secundo, 
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Psalm 9 15 

ammonet fideles ut in ipsa tribulatione psallant domino 

quia vindicat pauperum sanguinem et exaltat eos de portis 

mortis. Tercio, illam incomparabilem etiam antichristi 

perseeutionem iusto dei iudicio futuram ostendit ipsius 

antichristi celeri interitu premisso ut breve regnum tri-

bulantis magnitudinem persecutionis temperaret. Quarto, 

mala ipsius temperis pertractat proponens quam futuram a 

multis intelligebat questionem et solvens quare malus da-

tur licentia presumptionis sue. Quinto, deprecatur ut tre-

mendi illius iudicii adveniat tempus quantus hec omnia ce­

leri fine transfigantur ne cuiuslibet hominis iniquitas 

ulterius prevaleat. 

Confitebor: Laus et exultatio prophete. In con-

vertendo: Destructio inimici occulto dei facta iudicio. 

Paravit in iudicio: Ratio quare hoc possit efficere. 

Psallite domino: Exhortatio fidelium ut in propria tribu­

latione psallentes dei hoc esse iudicium attendant. Quo­

niam requirens: Securitas ultionis et si differatur. Qui 

exaltas: Auxilium iustorum. Convertantur: Premittit inte-

ritum antichristi et suorum quem sequitur plena beatitudo 

iustorum quod est cantici. Unde et hie apponitur eanticum 

diapsalmatis. Quoniam non in finem: Ecce eterna iocundi-

tas. ludieentur gentes: Causa occulta quare constituatur 

antichristus. Ut quid domine: Querit quare deus permittat 

sanetos vexari a malis. Despicis: Solutio. Quoniam 
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laudatur peecator: Exponit mala illius temporis. Exurgit: 

Optatio ut destruatur regnum peccati et adveniat regnum 

dei. Contere brachium: Destructio antichristi. Dominus 

regnabit: Regnum Christi. 

Psalm 10 

Titulus: In finem psalmus David. 

In domino confido: Materia sunt heretici qui etsi 

a veritate aberrent, et putrida membra sint, tamen de cor-

pore ecclesie reputantur, dum Christi nomen et authenticas 

scripturas recipiunt, etsi eas impudenter pervertant. 

Quos in hac prima parte redarguens malitiam eorum 

exponit, quomodo Catholicos in suam volunt convertere pra-

vitatem. In secunda parte aperit quid deus reddat utrique 

parti. Unde hortatur tam ipsos heretieos quam quoscumque 

et per pene magnitudinem et per spem premii. Hos ut res-

picant fideles ne acquiescant. 

In domino confido: Antequam increpet eos dicit se 

in domino confidere non in nomine spem collocasse. Quo­

modo dicitis anime: Increpatio. Quoniam ecce peecatores: 

Exponit malitie. Iustus autem quid fecit: Ecce quid 

1 Manuscript has resipicat. 
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Psalm 10 17 

utrique parti fiat. Oculi eius in pauperem: Hoc iustis. 

Pluit super peccatores: Hoc iniustis. Quoniam Justus do­

minus : De utroque. 

Psalm 11 

Titulus: In finem pro octava. Psalmus David. 

Salvum me fac Domine: Propheta agit hie de vani-

tate quam videbat impedimento esse tendentibus ad octavam, 

id est, eternam beatitudinem. Primo, exponit quomodo Ve­

ritas diminuta et vanitas in mundo multiplicata sit. Unde 

etiamm initio salvari exorat. Secundo, adventum Christi 

quasi munxmentum contra has vanitates proponit, ipsa prio-

ris auctoritate premissa in cuius eloquiis spem et securi-

tatem contra ipsas esse designat. Unde ammonet ut hae 

consolatione confirmati speremus in domino qui servabit 

nos et custodiet nos a generatione hae in eternum. Con-

grue subditur hie psalmus precedenti. In illo enim ab he-

reticis et a falsa doctrina fide Catholica armatos cavere 

monuit, hie spe in adventu Christi loeata, nichil metuere 

vanitates. 

Salvum me fac: Petitio contra vanitatem. Quoniam 

diminute: Exponit vanitates. Et linguam magniloquium: 

Philosophos tangit qui se sibi sufficere arbitrantur. 
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Propter miseriam: Promissio patris de adventu filii. Elo-

quia ad deum: Et propheta de eloquiis commendans ea. Tu 

domine servabis: Ostentio securitatis sperande. In cir-

cuitu impii: Conclusio de utraque parte. 

Psalm 12 

Titulus: In finem psalmus David. 

Usquequo Domine: Propheta omnes genus hominum per 

peceatum Ade in morte conclusum considerans in adventu 

Christi summo desiderio estuabat, in quo tantum regnum 

diaboli destruendum cognovit. Unde in psalmo hoc materia 

est desiderium adventus Christi. 

Modus bipertitus est. Primo, per conquestionem, 

deinde per orationem voti sui ostendit ardorem, intendens 

contemporaneos suos ad hoc desiderium invitare. Quod si 

alicui eorum qui sub gratia sunt sanctorum attribuitur, in 

quibus primo adventu Christi iam constat peceatum esse de-

letum, ad secundum dicitur suspirare adventum, in quo fo-

mes peccati ab in mortali corpere regnans et omnis pena 

que de primo peccato processerat plene abolenda est. 

Usquequo domine: Conquestio. Respice et exaudi 

me: Oratio. Ego autem: securitas implendi desiderii. Qui 

bona tribuit: Virtus fidei et firmitas magna credentis 
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gaudebat ad presentis absentiam. Illuminatio fidei labia 

mea. 

Iste psalmus in prima parte agit de criminalibus, 

id est, de accedio scelere de quorundam tedio affectorum 

ex prima delectione sieut quidam monachi qui diu iam in 

servitio dei fatigati, iam segnes efficiuntur. Quod se-

gnitione necessario subsequitur subgestio. Deinde delec-

tatio in ilia diabolica suggestione, inde consensium. De 

quibus iam gaudet inimicus. Istis in prima parte habitis, 

in secunda agit iste psalmus de istorum omnium sigillatim 

penitentia et oratione ad deum ut inde peccatores liberen-

tur. 

Psalm 13 

Titulus: Psalmus David. 

Dixit insipiens: Facies ilia domini qui in prece-

denti psalmo desiderabili supplicatione petebatur. Hie 

iam introducitur venisse, sed a iudeis contemptam fuisse. 

Unde propheta de ipsis contemptoribus hoc agit. Quos in 

prima parte redarguit exprobrans, quod quem supra optabant 

presenti non crediderunt. In secunda per terrorem iudicii 

illos ab hoc contemptu dehortatur sed ne eos dura increpa-

tio et premissum iudicium in desperationem adducerent, ad 
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ultimum ad consolandos eos reliquias salvandas esse pro-

mittit. 

Cuius intentionem ipse apostolus nobis aperit. 

Iudeos igitur Christi contemptores confutare incedit. 

Dixit insipiens: Inprobatio. Sepulchrum patens 

est: Quorum os: Contritio. Hi tres versus in Ebreo non 

sunt sed ab apostolo ad arguendam eorum vesaniam, de eodem 

psalmografo tamen collecti sunt. Cuidam tamen opinio est 

septuaginta interpretes hos versus addisse propter quod in 

eodem psalmo qui insequentibus repetuntur non inveniun-

tur . Contricio: Pena temporalis quod contemptus innuit. 

Nonne cognoscent: Iudicium. Quis dabit: Subdita consola-

tio. 

Psalm 14 

Titulus: Psalmus David. 

Domine quis habitabit: Videbat David partim in 

tempore suo quod in nostro maximum erat post futurum in 

domo dei indignos cum dignis se indifferenter vigerere et 

se aliis conferentes multa sibi impudenter presumere. 

1 The verses commencing with: Dixit insipiens. Se­
pulchrum patens est, and Quorum os are left out in the 
Hebrew version. 
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Propterea diffinit David et hae auctoritate ipsius dei 

respondentis quis sit dignus habitare in tabernaculo dei 

per quam diffinitionem paleas a granis seggregans, eos 

conprimere intendit ut qui sibi hanc diffinitionem conve-

nire non viderint, de se ultius in ecclesia non presumant, 

et quamvis hoc nulli nisi Christo eonveniat in toto, tamen 

in membris per partes aptatur et suffieit ad salutem. 

Modus: In interrogationem et responsionem dirigi-

tur. 

Domine quis habitabit: Interrogatio ad deum quasi 

saeerdotis stantis ante adventum et responsum querentis. 

Qui ingreditur: Responsum dei. Ad nichilum deduetus: To-

tus iste versus unum continet preceptum. Qui facit hec: 

Quedam scilicet etsi non omnia non movebitur in eternum. 

Psalm 15 

Titulus: Tituli inscriptio ipsi David. 

Conserva me: Esdras qui titulos psalmis apposuit 

previdet in spiritu passionem Christi et titulum cruci su­

pra positum I.H.C. enim rex iudeorum, Hebraiee, Grece, et 

Latine scriptum in quo universitas omnium linguarum innui­

tur, cum he principales lingue sint quorum omnium, id est, 

vere confitentium salvator et rex erat. Videt Esdras 
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contradictionem iudeorum futuram dicentium Pilato: "Noli 

scribere rex iudeorum, sed quia dixit 'rex sum iudeo­

rum1 ." Ipsum quoque quamvis per ignorantiam deo dispo-
p 

nente responsurum, "quod scrips!, scripsi ". In quo figu-

rabatur eos inaniter regno Christi contra dixisse. Unde 

huic psalmo quem de regno ipsius per passionem adquisitio 

tractare intendit, talem apposuit titulum in quo rei sum-

mam breviter prelibaret. Antiqui in insigne victorie sue 

triumphales arcus sibi faciebant erigi, et glorie sue ti-

tulos inscribebant qua similitudine deus pater Christi fi­

lio suo tam Pilato nesciente quam iudeis eontradicentibus 

pro triumphato principe tenebrarum et regno restituto, 

huiusmodi titulum fecit inscribi. Itaque inscriptio huius 

tituli hoc est iste traetatus agens de regno Christi quod 

per titulum cruci super positum figuratum est attribuitur 

ipsi David, id est, Christo vero sed et figurato David, 

quia nullum titulum David prophete hystoria narrat in-

seriptum. 

Tituli inscriptio, id est, titulus inscriptus fir-

miter et indelebiliter. 

Materia est regnum Christi per passionem adquisi-

tum. 

1 John: 19:21. 

2 Ibid.: 19:22. 
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Modus est primo, veram humanitatis naturam osten-

dens petit se conservari et quos in regnum sibi adquisie-

rit insinuat. Secundo, gratias agit domino patri pro his 

in quibus regnum adquisium videlicet pro intellectu et 

perseverantia. 

Intentio est hortari quoslibet ne quis regno eius 

aut titulo contradicat. 

Conserva me: Petitio. Sanctis qui sunt: Isti sunt 

quos in regnum adquisivit. Benedicam: Gratiarum actio. 

Qui tribuit: Intellectual secundum animam. In super perse­

verantia. 

Psalm 16 

Titulus: Oratio David. 

Exaudi Domine: Cum in pluribus psalmorum orationes 

inserte sint, tamen spiritualiter quinque psalmi sunt quo­

rum iste primus est qui orationes inscriptione titulantur 

et hec causa est quoniam prineipaliter de oratione agit et 

quiequid in eis continetur vel est oratio vel est oratio-

nis causa, sed in aliis non est oratio nisi in his quinque 

ut materia principalis indueta. Siquidem David sieut in 

quibusdam psalmis ad institutionem humanam nee humilitatem 

nee patientiam Christi nobis proposuerat imitandam ita in 
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hoc psalmo Christum orantem ex cuius persona totus iste 

psalmus prolatus est, inducit cunctisque fidelibus caput 

suum orandi proponit exemplum. 

Cuius materia est Christus orans. 

Intentio: Formam docere orandi. 

Modus: Sic dividitur. Primo, Christus ipse et pro 

suis orans secundum iustitiam suam se petit exaudiri. Se-

cundo, pro se tantum ut ab insidiis iudeorum eius puritas 

liberaretur. Tercio, retributionem petit tam de merito 

suo quam de sceleribus impiorum. Et notandum quod ad hec 

omnia utilis est et valet oratio ut omnia mala repellat, 

bona habita conservet et impetret habenda, que nisi gemi-

nis aliis eontinentie et elemosinarum elevetur ad aures 

dei non introibit. 

Exaudi domine: Iustitiam meam. Modum perfecte 

orationis docet scilicet quam comitatur iustitia que etsi 

in perfectis non eonveniat. Ad hoc saltern utilis est vel 

quinque dignos efficiat ut ens vel verbis orare et eandi 

liceat pretendere sanctitatem. Exaudi: Ordo videtur re-

trogradus quid ita dicamus. Exaudi: et ut exaudias primum 

intende et ut intendas primum auribus pereipe et est trina 

oratio. De vultu: Ecce quod petit. Probasti: Dignitas 

orantis pro se et pro membris. Ego clamavi: Orat pro se 

tantum. Exaudi verba mea: Docet in tribulatione instan-

tius orandum. Unde est faetus in agonia prolixius orabat. 
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Inimici: Proieientes me. Susceperunt. Hec omnia Christo 

principe conveniunt. Exurge: De tribulationibus. Domine 

a paucis: Pena impiorum. Ego autem: Retributio iusti quam 

securus post orationem enunciando concludit. 

Psalm 17 

Titulus: In finem puero domini David quem 
locutus est domino verba cantici 
huius in die qua eripuit eum do­
minus de manu omnium inimieorum 
eius et de manu Saul et dixit. 

Diligam te: Saul a Phylisteis interfecto, David 

victoriam de inimicis adeptus, intellexit laudes domino 

referendas, videns quod aliter ab inimicis de futuro non 

posset esse securus; huic hystorie Christi et universalis 

ecclesie victoriam de triumphato mundi principe et cunctis 

seculi temptatoribus quam in spiritu videbat per signifi-

cationem eonferens. Psalmum istum de re figurata compo-

suit, sequens in quibusdam locis competentibus hystoriam. 

Cuius materia est liberatio ipsa et victoria de 

inimicis. Finis ut doceat ne post hanc victoriam quasi 

pigeri et segnes insolescamus sed eius exemplo in laude 

divina seduli per hanc nobis de cetero securitatem facia-

mus. Verba cantici huius, id est, traetatus iste qui can­

tici huius dictum est ne David prophete intelligeretur 
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pertinere. Pertinet enim ad eternam iocunditatem que 

Christi victoriam restituit. Verba ista conveniunt David, 

id est, Christo ipsi videlicet et membris eius puero do­

mini qui domino in puritate et in innoeentia serviunt que 

verba locutus est domino, id est ad honorem domini. Can­

tici dico habiti in die, id est, in consideratione illius 

diei que resurrectionis fuit in qua liberavit eum dominus 

de manu, id est, de potestate omnium inimicorum iudeorum 

videlicet et gentium et de manu Saul, id est, ipsius dia-

boli. 

Tune enim ipse Christus orationem ereptus est et 

membra eius ab soluta unde dicit ipse David, Christus sci­

licet diligam te et cetera. Titulus iste materiam innuit. 

Ait enim: In die qua eripuit eum de manu inimicorum, et 

intentionem monstrat dicens: Que locutus verba est. Dili-

gam te. 

Psalmus hie quattuor partibus distinguitur. Prima 

pars est prologus ubi summatim tota materia et intentio 

prelibatur. Nam propheta in primis totam breviter summam 

colligens sub persona tocius ecclesie de liberatione sua 

domino gratias agit. 

Diligam te: Liberatio summatim premissa. Laudans 

invocabo: Ecce intentio. Laus de ipsa liberatione. Cir-

cundederunt me: Hie incipit narratio que secundam et ter-

ciam continet partem. In secunda parte persona iustorum 
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ante Christi adventum suam et totius humani generis propo-

nit cladem et ostendit de quanta abiectione per adventum 

Christi ad eum elamantes liberati sint et quomodo veniente 

eo, terra eommota est et cetera et qualiter nubes, id est, 

apostoli de Iudeis ad gentes transierent, deinde quomodo 

missus a patre filius ecelesiam de universo orbe collegit 

et colligendo quanta ei contulit beneficia. Circundede-

runt me: Oratio. Vox adventum Christi precedentium de 

clade humani generis. In tribulatione: Clamor ad deum in 

tribulatione quando totius viribus petitur hoc unicum est 

inter mala remedium. Commota est ad sequentia spectat 

quoniam inclinavit celos et descendit, commotio ista bona 

est, de morte ad vitam, de peccatis ad innocentiam. In­

clinavit et descendit aperte, innuit Christi adventum. 

Nubes transierunt. Transitus iste fuit ad gentes. Et in-

tonuit: Ecce quomodo de nubibus grando et carbones fluxe-

runt. Misit sagittas: Ostendit quis fecit nubes transire 

scilicet Christus misit de summo. Ostendit sibi hec omnia 

a deo patre collata qui misit de summo filium et accepit. 

De aquis multis: Introductio gentium. Eripuit: Hoc enun-

tiat quanta beneficia contulerit quod eripuit de inimicis 

et ereptam eduxit in latitudinem et cetera. Quoniam vo-

luit mihi: Ostendit primam vocationem ex sola gratia 

fuisse. Nam post primam vocationem necesse est meritum 

coniungi gratie. Unde sequitur et retribuet secundum 
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iustitiam in hoc seculo ut amplius iustificetur et retri-

buet in futuro ut remuneretur. Deus meus in polluta: Pars 

tercia in qua ostenditur qualis sit deus suus quod post 

collectionem post premissa beneficia deus ecelesiam suam 

fortem fecerit et virtute precinxerit et manu eius docue-

rit ad prelium et quomodo, victoria adepta, persequitur 

inimicos et comprehendat quosdam ut convertantur quosdam 

ut puniantur quadam commendatione premissa scilicet quod 

via eius impolluta est scilicet Christi et quod non est 

alius preter ipsum deus. Deus meus: Commendatio premissa 

in qua ostenditur qualis sit ipse deus qui hec omnia que 

sequuntur ei contulerit. Qui precinxit: Ecce quomodo for­

tem fecerit et disciplina tua. Ecce quod magnus deus cu­

ius tribulatio ipsa est dilatio. Persequitur, id est, 

exercitatio. Aceepte virtutis. Et odientes me: Hoe ad 

personam Christi spiritualiter de ultione iudeorum refer-

tur. Eripies me: Exsecratio Iudeorum. Constitues me: 

Susceptio gentium. Vivit dominus: Quarta pars et est epy-

logus, id est, reeapitulatio predictorum. Propterea con-

fitebor: Totius psalmi intentio. Magnifieans: Hie expres-

sit quem dicit. Christi et semini eius: Innuit quod omnis 

psalmus de Christo et membris eius generaliter tractave-

rit. 

1 Manuscript has execatio. 
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Psalm 18 

Titulus: In finem Psalmus David. 

Celi enarrant. 

Materia est primus adventus Christi. 

Modus ostendit eius qui venturus erat dignitatem 

et mirabilem predictionem in ipso adventu faetam, et com-

mendat legem quam veniens attulit scilicet evangelium et 

vobis hec omnia possit referre, a vitiis se purgari exo-

rat. Prima parte predictionem ponit et adventum eius. 

Secunda legem quam attulit laudat. In sex preceptis divi-

sam. Tertia orat se purgari a vitiis. 

Intentio est ut relicta vetustate in novitatem 

gratie indueatur. 

Celi enarrant: Laus premisse predietionis. Dies 

diei: Continuatio et discretio. Non sunt loquele: Magni-

ficentia predietionis. Primo mundus per humilitatem apos-

tolorum convineendus erat de suo errore, sed ne philoso-

phus humilis predicto contemptui haberetur verbi sapientia 

doctrina adhibenda erat. Loquele diversitas linguarum. 

Sermones genera dicendi. In omnem terrain: Dilatatio. In 

sole posuit: De ipso adventu. A summo celo: Dignitas ve-

nientis. Lex domini: Commendatio legis. Lex domini prima 

divisio. Testimonium domini verum: Iustitie iii, Precep-

tum iv, Timor Domini v, Iudicia vi. In predietis sex 
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opera domini perfecte laudavi. In hoc extremo commendando 

divitius in moratur quia hoc solum videbatur cui diffici-

lis adhibeatur fides prode promissione iustorum et prospe-

ritatibus impiorum. Delicta quis intelligit: Purgam a de-

lictis. Quam postulat. 

Psalm 19 

Titulus: In finem psalmus David. 

Exaudiet te. 

Materia est Christus Rex et Sacerdos. 

Modus duplex est. Prima parte aperit quid in tri­

bulatione positus ut sacerdos et rex egerit. Deinde quan­

tum in gloria positus optinuit, promittens fideles non hu­

mana sed divina magnificandos potentia. Sed cum hec omnia 

ennuntiando posset dicere ut qui de futuris certus erat, 

tamen optando ponit ut desideriis sui innuat magnitudinem, 

ut videlicet fides exemplo suo quoscumque fideles ad idem 

desiderium incitaret. 

Exaudiet te: Optat propheta ut positus in tribula­

tione Christus exaudiatur in quo sacerdotium eius innuitur 

quoniam sacerdotum est orare. Protegat te: In quo rex op­

tat enim ut protegatur in pugna quod regum est. Mittat 

tibi auxilium: Ut vincat. Memor sit: In quo sacerdos. 
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Tribuat tibi: Diapsalma ubi iam constituta in gloria. 

Tribuat tibi secundum cor tuum ut impleatur redemptio quam 

intendisti. Letabimur in salutari: Hie ennuntiat propheta 

ut se, de hoc quod optaverat, securum ostenderent. Im-

pleat dominus: Quod eolloeatus ad dexteram patris postu-

las. Nunc cognovi: Quoniam in libro predestinationis hoe 

legerat in quo se prophetam innuit. Exaudiet ilium: De-

terminat petitiones illas quas in celo positus facit. In 

potentatibus: Ecce orationis effeetus. Hi in curribus: 

Salus sinistre. Domine scilicet conclusio. 

Psalm 20 

Titulus: In finem Psalmus David. 

Domine in virtute: Iste psalmus tertius eorum est 

qui evidenter agant de duabus naturis Christi. 

Unde et materia eius est Christus rex secundum 

utranque naturam. Sed humanam commendando latius exequi-

tur in qua videbat eum iudeis contemptui futurum. 

Intendit igitur ab hoc contemptu quoslibet revo­

care ut idem credatur filius virginis qui est; verbum pa­

tris. 

Modus: In tria distinguitur. 
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Primo, prologum premittit in quo totius summa con-

tinetur negotii. Domine in virtute: Hie divina natura in­

nuitur. Rex humana. Letabitur: Hoe est meritum. Deside­

rium: Gloria pro merito. Quoniam prevenisti: Diapsalma. 

Secundo, virtutes et gloriam eius describit ad quam passus 

pervenit. Tercio, pena contemptorum eius et maxime Iudeo­

rum. Quoniam pervenisti: Virtus et gloria. Inveniatur: 

pena contemptorum. Exaltare domine: Conclusio. 

Psalm 21 

Titulus: In finem pro assumptione matutina. 
Psalmus David. 

Deus deus meus: Psalmus iste primus est eorum qui 

de passione prineipaliter agunt et cum sint plures psalmi 

qui de passione mystica non prineipaliter continent, sunt 

quidam spiritualiter qui ipsius passionis ordinem et sa-

cramenta manifeste declarant. Siquidem propheta sieut 

quosdam psalmos specialiter de oratione, de penitentia, de 

negno etiam Christi composuit, similiter de eius passione 

psalmos plures voluit cantare plures ideo ut ad humilita­

tem Christi commendandan que multis incredibilis haberetur 

non uno tantum sed pluribus testimoniis uteretur. Qui om-

nes sieut et supradieti de una re communiter agit, id est, 

de passione et omnes unam generaliter habent intentionem, 
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scilicet cunctis fidelibus Christi, sui capitis, exemplo 

patientiam, humilitatem, commendare, et est communis om­

nium modus in principio habere orationem, in fine utilita-

tem sed aliis tractandi modis plurimum a se differtur. In 

finem psalmus David, id est, Christo convenit habitus pro 

susceptione, id est, de assumptione matutina. Assumptio 

matutina Christi resurrectio dicitur in qua corpus corrup-

tibile ad incorruptionem assumptum est et mortale ad xm-

mortalitatem et in mane facta est. Solet rerum qualitas 

temporibus denotari ut Abraham angelos meridie, Loth ves-

peri, Salomon sapientiam nocte suscepit. Christus resur-

rexit in mane. 

Omne tempus ab inearnatione usque ad resurrectio-

nem domini non congrue nox appellatum est, in quo virtus 

deitatis que latuit in homine nondum mundo elaruerat, sed 

eo resurgente, nox, id est, ignorantia, de mundo ablata 

est et factum est mane quoniam per potentiam resurrectio­

nis deitas illuscere cepit, et ipsius resurrectionis fides 

que nostre resurrectionis initium erat paulatim ascendens 

totum illuminavit orbem. Secundum hanc expositionem cum 

totus psalmus de passione agat, titulus videtur de sola 

resurreetione facere meneionem. Sed figurato usu loquendi 

per id quod sequitur signifieatum est illud scilicet quod 

precessit. Ut si quem dicamus manu missum intelligitur 

servus fuisse. Ut sic potest exponi, de assumptione 
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matutina, hoc est de passione in qua finita nocte, initium 

vere lucis assumptum est, habet alia translatio victoria 

David pro cerva matutina per cervam Christi intelligimus 

humanitatem qui naturam cervi habuit quia sieut cervus lu-

tum transilit et fossas et loca spinosa, et ad alta con-

scendit et exorto mane exultat ita humanitas Christi pro-

xima humani generis redemptione letatur. Et notandum quia 

in quibuscumque titulis nostra translatio in finem habe-

tur, Ieronimus ponit. Victor David quid et ab eodem in-

tentia non discordat. 

Modus tres partes habet: Prima pars ab oratione 

incipit conquestione premissa in qua etiam opprobria que 

in passione sustinuit enumerat. Secunda pars ipsius pas-

sionis ordinem continet. Tercia, utilitatem que ex pas­

sione subsequitur. 

Deus deus meus: Conquestio. Opprobrium hominum: 

Ipsa opprobria. Ne discesseris: Oratio passionis. Cir-

cundederunt me: Ordo ipsius passionis. Tu autem domine: 

Oratio que est terminus passionis. Narrabo: Fructus pas­

sionis. 

Psalm 22 

Titulus: Psalmus David. 
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Dominus regit me: Materia est misericordia dei 

quam in decern gratias distribuit que et in vita presenti 

subsequuntur et ad vitam proficiunt sempiternam. 

Intentio est ut misericordiam sic commendatam di-

ligamus. 

Modus secundum numerum gratiarum distribuitur. 

Decern enim gratie decern partes sunt. 

Dominus regit me: Secundum quosdam sieut disponun-

tur ita ordinantur. In loco pascue: Prima. Super aquam 

refectionis: Secunda. Animam meam convertit: Tercia. Sed 

quidam nunc ordinem convertunt ut hec tercia in primo, 

prima tercio ponatur loco. Gratie suum ordinem servant. 

Deduxit me: Quarta. Nam etsi ambulavero: Quinta. Virga 

tua: Sexta. Parasti: Septima. Impinguasti: Octava. Et 

calix meus: Nona. Et misericorilia decima, id est, gratia 

que omnium premissarum custodia est. 

Psalm 23 

Titulus: Psalmus David prima Sabbati. 

Domini est terra: Psalmus iste attribuitur David 

prophete habitus in prima sabbati, id est, in convictu il-

lorum que facta sunt in prima sabbati. Prima sabbati 
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significat dominicam diem que prima est post sabbatum que 

ideo dominica appellatur quia dominus in ea surrexit. 

Sive quia in ea mundum conclusit. Si quidem ea die homo, 

id est, alter mundus, Christo resurgente, restitutus est, 

in qua primum ereatus est mundus et qua die segregata est 

lux a tenebris rebus videlicet formas accipientibus eadem 

die Christi humanitas scilicet glorificata ab omnibus mor-

talitatis et passibilitatis tenebris segregata est. 

Materia est ipsa glorificatio Christi. Post re-

surrectionem domini propheta lectior effectus, humanum ge­

nus varia superstitione laborans, ab his superstitionibus 

intendit revocare ut Christo triumphanti occurrentes, por-

tas cordis illi aperiant, loquens ad similitudinem alicu-

ius cui regnum plene sit restitutum et sieut nullus ab 

eius imperio exeeptus est, ita nee a fide fieret alienus. 

Modus est prima parte diffinium domini universum 

esse orbem terrarum. Secundo determinans quibus virtuti-

bus prediti sint in eius ecclesia constituti. Tercio, mo-

net errantes portas mortis a se tollere ut ianuis cordis 

patefectis Christum in se admittant. In hoc autem loco 

portarum utitur voce angelorum qui ad infernum cum Christo 

1 Manuscript has primam; should be prima. 

2 Manuscript has similiter; should be similitudi­
nem. 
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descendentes demonibus insultabant dieentes: Tollite por-

tas. Similiter ascendentem preeuntes aliis angelis clama-

bant: Tollite portas principes. 

Domini est terra: Restitutio regni premissa. Quia 

ipse super maria: Causa sub posita. Quis ascendet: Post— 

quam docuit universa esse domini per interrogationem se-

cundam ingreditur partem ut apta subsequatur responsio 

quasi rem difficilem subditens et respondens determinat 

eum omnia sint domini quales esse debeant qui se de eccle­

sia esse desiderant. Aut quis stabit in loco: Multo dif-

ficilius est stare quam ascendere. Nee iuravit: Dicendo 

in dolo sacramenta permittit simplicia. In evangelio di­

citur: Non iurabis neque per coelum neque per terrain et 

cetera que non sunt contraria, sunt cognoscxmus cautiora. 

In dolo autem jurat: Qui aliter facturus est quam promit-

tit cum per iurium sancto, nequiter decipere credentem. 

Attollite Principes: In hebreo est tollite. Tertia est 

admonitio de claudendis portas et aperiendis. Quis est 

iste: Vel ad diversas personas dictum est. 

Psalm 24 

Titulus: In finem psalmus David. Aleph. 

Ad te domine: Primus psalmus per litteras alphabe-

tei Hebrei et si non omnes eontineat qui per omnes 

UNIVERSITY OF OTTAWA - SCHOOL OF GRADUATE STUDI ES 



UNIVERSITE DOTTAWA ECOLE DES GRADUES 

Psalm 24 38 

litteras, illos indicant qui omnibus perfecti virtutibus 

laudes dei cantant. Qui non omnes minus perfeetos. 

Materia est volens quilibet de Babylone exire. 

Modus est primo orat monstrari sibi vias per quas 

de Babylone possit exire. Secundo, remissionem peccatorum 

que ante et post cognitas vias fecit ut dignus sit qui 

monstratas vias ingredi et tenere possit. Tercio, per 

custodiam viarum posse ad eterna transire idipsum orans 

pro inimicis et pro universo Israeli. 

Intentio: Monet ut in adversis huius seculi po-

siti, vias istas edocti exire festinent. 

Ad te domine: Premissa opportunitas ad orandum 

vias domini quia non edoeetur de viis domini qui animam ad 

dominum non levavit. Deus meus: Hec duo sunt: animam le-

vare et in domino eonfidere. Vias tuas: Petitio. Quia tu 

es: Scilicet causa securitatis quia cognovit et sustinuit 

salvatorem. Reminiscere: Secunda pars in qua misericor-

diam dei pro peccatis orat. Delicta: Id est, et ignis. 

Hec intelliguntur ante cognitas vias. Multum est enim: 

Post vias. Quis est homo: Tercia pars ad quam per inter-

rogationem ingreditur, ut attentiores quos monet faciat 

quasi quando quidem peccata dimittit eum, aliquis, qui ti-

meat dominum ut per hoc veniat ad vitam eternam. Legem: 

Timor est inicium sapientie. Lex est tribulatio que co-

hercet a malis, que nisi processerit anima non demoratur 
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in bonis. Anima eius; Ante iudicium. Et semen; In iudi­

cio. Respice in me; Pro se orat ne convictu malorum inter 

quos necessario cohabitat aliquando delinquat. Respice in 

me: Oratio pro inimicis vere volenti videre deum. 

Psalm 25 

Titulus: In finem psalmus David. 

Iudica me domine: Materia est vir perfectus. 

Modus primo petit sanctus conservari in hae dis­

eretione qua se in hae vita a malis discrevit. Secundo, 

ut sieut hie spiritu discernitur a malis ita in futuro 

etiam corpore et loco separentur. 

Intentio est quos in superiori psalmo de exitu Ba-

bylonis monuit. Hie etiam ut perfeetos de convictu docet 

ut nullum scilicet cum impiis habeant vivendo consensum. 

Iudica me: Petitio de conservanda diseretione in 

hae vita. Et complacui in veritate; Hoc est ideo conserva 

me quia sponte me discrevi. Domine dilexi: Secunda pars 

in qua de secunda diseretione orat, sed causam premittit 

dicens, Domine dilexi. Ne perdas: Oratio. 
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Psalm 26 

Dominus illuminatio mea: In libro regum legitur 

David tertio fuisse inunctum. Primo in domo patris a Sa-

muhele. Secundo, in Hebron mortuo Saule, ubi rex in tribu 

Iuda eonstitutus est. Tercio, cum iam septem anuis in 

Iuda regnasset ab universo Israel in Ierusalem rex omnis 

Israel eonstitutus est. Prima, siquidem, unctio non regni 

sed figura regni fuit et ex ilia die spiritus domini erat 

cum David, in quo tantam fortitudinem accepit ut Goliam, 

quamvis adhuc pastor ovium, superaret. Secunda et tercia 

unctio in regem facte sunt, unde et una tantum fuisse di­

citur. Ante secundam ergo unctionem domino qui eum a pe-

riculis eruit, gratias agens nunc psalmum composuit. 

Previdens itaque propheta hoc ordine Christianos fideles 

iniungi primum in baptismo ubi per spiritum peccata remit— 

tuntur deinde imraortalitate et inpassibilitate quando in 

reges iniungimur quod iam precessit in capite, indueit fi-

delem de ipsa prima et secunda linitione agentem. Psalmus 

iste est David, id est, alicuius fidelis quem cantavit 

priusquam secundo liniretur. 

Materia est ipsa linitio. 

Modus: Primo, ostendit se prima unctione linitum 

et per illam contra qualibet adversa firmum certum esse de 

1 The manuscript has psalmus. 
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secunda. Secundo, enumerat qui pericula que miserie post 

primam linitionem restant. 

Intentio est monere ut nemo quamvis per primam de 

secunda securus, interim torpeat propter exposita mala 

quod etiam in extremo versiculo notatur. 

Dominus illuminatio mea: Prima unctio. Dominus 

protector: Firmamenter prima unctione aceeptum. Unam pe-

tii: Seeundam dicit linitionem. Quoniam abscondit: De ha-

benda linitione securitas. Circuitu: Laus, desperata li­

nitionem. Exaudi Domine: Pars secunda ab oratione non in 

congrue incipit propter subditam tribulationem. Insurre-

xerunt: Imminens tribulatio. Expecta dominum: Intentio. 

Psalm 27 

Titulus: Psalmus huic David. 

Ad te Domine clamabo: Huic sive ipsi cum dicitur 

nullum alteram nisi Christum intelligi posse declaratur, 

qui per nunc totum loquitur psalmum. Hie autem psalmus 

est unus ex his qui de passione et resurreetione breviter 

eommemorant. Unde ut in aliis et passioni orationem pre­

mittit et resurrectioni generis humani supponit salutem. 

Materia est passio Christi et resurreetio. 

U N I V E R S I T Y OF O T T A W A SCHOOL O F G R A D U A T E S T U D I E S 



U N I V E R S I T E D O T T A W A - E C O L E D E S G R A D U E S 

Psalm 27 42 

Modo primo, orans petit ut audiatur eius oratio 

tempore passionis sed et perseeutoribus debitas inprecatur 

penas non studio malivolentie, sed eontestatione vindicte. 

Secundo, exauditus de sua glorifieatione, gratias agens 

asserens quod sieut ipse suscitatus est, ita salvus fieret 

populus nomini suo crediturus. 

Intentio est: Monet ut Christi exemplo subeant ad­

versa qui desiderant gloriosa. 

Ad te domine: Oratio. Da illis: Pena persecuto-

rum. Benedictus: Secunda pars de gratiarum actione inci­

pit. Dominus fortis: Securitas de salvatione fidelium. 

Psalm 28 

Titulus: Psalmus in consummatione tabemaculi. 

Afferte domino: Iste psalmus est David prophete 

habitusque in consummatione tabemaculi, id est, in consi-

deratione ecclesie, per septem gratias sancti spiritus 

consummate qui ideo tabemaculi nomine signatur quia in 

presenti militat domino et hie manentem civitatem non ha­

bet. 

Materia est tabemaculum consummatum. 

Modus: Prima parte monet propheta ut fidelis quis-

que domino huius tabemaculi consummatori sacrificium in 
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eodem tabernaculo offerat. Secundo, virtutes spiritus 

sancti magno preconio enumerat quibus tabemaculum consum-

matur. Tercio, qualiter sic consummatam ecelesiam Chris­

tus inter fluctus seculi regat, et ad vitam ducat etemam. 

Intentio est: Monet eos quos sibi deus in taberna­

culo consummavit sacrificium laudis offerre. Huius taber-

naculi consummationem propheta in proprio negotio videt 

presignari. Postquam archa a Phylisteis reducta est nul­

lum certum habuit locum donet David a templo edifieando 

prohibitus, at quidem non modieas paravit in pensas earn 

reduxit in Ierusalem facto novo tabernaculo in quo earn lo-

cavit. In huius igitur consummatione hortatus est Iudeos 

ad offerenda sacrificia, reducta videlicet archa de Phy­

listeis et collocata in Ierusalem, id est, ecclesia de 

iure diaboli erepta per fidem Christi, et constituta in 

munimento dei et visionis pacis. 

Afferte domino: Devocio cordis que in pace eccle­

sie offerenda est. Filios arietum: Estote defensores ec­

clesie si tribulatio immineat et hi duo in propria per­

sona. Afferte domino gloriam honorem; Quantum ad dominum. 

Afferte gloriam nomini eius predicando dilatare non eius 

gloriam. Adorate: Nullum aliud bonum querentes. Vox do­

mini: Secunda pars. Timor iudicis pro peccatis qui per 

predicationem incutitur quem spiritus timoris dat. Notan-

dum vero quod effectus septem gratiarum ab imo ad summum 
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hie disponuntur. Hominum sunt quidem est gradatim secun­

dum meritorum diffrans provehi. Quod autem in Ysaia a 

summo ad imum perducuntur. Hoc est quia de Christo loqui­

tur cui deus spiritum ad mensuram non dedit. Vox domini 

in virtute: Magna virtus est per contemptum idolorum ad 

cultum dei transire quod fit per spiritum pietatis. Vox 

domini in magnificentia: Nullus se in his temporibus ma-

gnifiee poterit exercere si non hoc a spiritu scientie ac-

ceperit. Vox domini eonfringentis: Spem fortitudinis 

quoscumque superbos a domino humiles et fortes in tribula­

tione efficit ut qualibus adversa subire non timeat in hae 

parte plus immoratur quin difficilius videt hominibus 

posse persuaderi. Vox domini intercidentis; Fomes peccati 

quin in carne mortali est nulla poterit ratione leniri 

quin erumpat in flammam si non spiritu consilii tempere-

tur. Vox domini concueientis: David gentilitas aut Iudea 

verum descripturis sensum non elicit, nisi vomere spiritus 

intellectus excultus sit. 

Vox domini preparantis cervos; Cervus ad excelsa 

eonscendens non erit qui ad tertium celum raptus archana 

audiat que non liceat homini loqui quem sapientie spiritus 

non illustrat. In templo eius: Ideo afferte quia qui est 

in templo dicit gloriam et qui non dicit non est in 

1 Manuscript has exculta. 
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templo. Dominus diluvium: Tercia pars ecclesia que inter 

seculi fluctus non obruitur. Benedicet populo suo: Multi-

plicabit ducendo ad etemam pacem. 

Psalm 29 

Titulus: Psalmus Cantici in dedicatione 
domus David. 

Exaltabo te Domine: Domus David dominici corporis 

templum cuius dedicatio ipsa resurrectio fuit. Tunc enim 

inpassibilitate et immortalitate suscepta, in gloria con-

firmatum est et data est ei potestas omnis in celo et in 

terra. Psalmus cantici, id est, iste traetatus invitans 

nos ad bonam operationem est cantici, id est, de eterna 

iocunditate agit; cantici dico habiti in dedicatione cor­

poris Christi. Superior psalmus, de consummatione taber-

naculi in quo tempore belli militamus, fuit. Hie per 

Christi resurreetionem ipsum tabemaculum in domum dedica-

tum ostendit et Christi resurreetionem humane nature spi­

ritum resurgendi reliquit. Sieut enim qualibet domus ali-

cuius potentis aut ecclesia domino in dedicatione ipsius 

ad securam habitationem confirmatur, sic humana Christi 

natura in resurreetione Christo ad securam mansionem facta 

est ut iam amplius nulla inquietate turbetur. 

Materia: Resurrectio. 
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Prima pars modi ipsam resurreetionem Christi con-

tinet et admonitionem ad bonum operandum et exaltandum et 

securitatem sperande nobis resurrectionis. Secunda pars 

est quid ante resurreetionem Christi actum sit qualiter 

veteri Ade per omnia oppositus ad hanc dedicationem ido-

neum se preparavit. Tercia ipsius dedicationis gloria 

quam magnifice celebrata sit. 

Intentio est ut spe nostre dedicationis in Christo 

percepta psalmum loquitur. 

Exaltabo te Domine quoniam suseepisti me: Resur­

rectio. Psallite: Admonitio ad bonum operandum. Confite-

mini: Ad laudandum. Vita in voluntate: Breviter subdita 

est securitas. Ego autem; Pars secunda quomodo patri sem­

per obediens Ade inobedienti se opposuit. Avertisti: Sed 

ostendit scilicet in natura humanitatis fuisse similem 

illi cui per obedientiam erat dissimilis. Que utilitas: 

Velut necessitatem sue resurrectionis hoc subdit. Audiunt 

dominus: Pars tercia. De dignitate resurrectionis. 

Psalm 30 

Titulus: In finem psalmus David. 

In te domine speravi non: Extasis excessus mentis 

qui metu vel revelatione fit. In hoc autem psalmo extasis 
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accipitur timor populi perturbati tribulatione persequen-

tium et fidei defectu. Videns enim propheta hanc extasim 

in ecclesia per exteriores et interiores tribulationes, et 

per fidei defectionem futuram, hunc defectum et miseriam 

exponere instituit, ut dei misericordiam contra hec omnia 

quasi munimentum opponens nobis securitatem contra hanc 

extasim dei gratiam faceret. 

Materia est ipse defectus. 

Intentio: Ut cum ex se et humana infirmitate nic­

hil aliud quam extasim videant solam divinam gratiam co-

gnoseant que liberare possit et propterea diligant et vi-

riliter agant. 

Modus est tantam extasim descripturus in prima 

parte spem et orationem contra pavorem premittit cum cer-

titudine liberationis et gaudio ut qui, audito pavore, 

forte deficerent, spe quadam et securitate premissa leva-

rentur. Secunda, extasim ipsam exponit quot et quanta ea 

sint mala que perturbant contraque et oratio premittitur 

et supponitur. Tercia, quanta sit dulcedo misericordie 

quam in lenimentum contra hec mala subiungit. 

In te domine speravi: Spes premissa. Libera me: 

Oratio. Deduces me et enutries: Certitude Exultabo et 

letabor: Gaudium quasi de iam factis. Miserere: Secunde 
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partis premissa oratio. Quoniam tribulor: Quantitas tri-

bulationis enumerata. Eripe me: Oratio. Quam magna pars 

tercia de miserieordia quam per comparationem multiplicare 

miserie commendabiliorem reddit hoc est quod dicit. Ego 

dixi in excessu mentis meae: Proiectus sum. Diligite do­

minum; Conclusio et intentio. 

In Petro apostolo huius totius negocii domini for-
2 

mam fuisse considera. Petrus in mari , vento veniente, 

timuit et accepit mergi. Populus, tribulatione et immi-

nente, multis a fide recedentibus, positus, in extasyim 

mergi incipit. Utique damans, "Salvum me fac," libera-

tur. 

Psalm 31 

Titulus: Huic David intelleetus. 

Beati quorum: Psalmus iste verum intellectum do­

cet. Videns enim propheta hominum male intelligentium er­

rorem qui vel peccata sua nesciunt vel se exeusantes vicia 

referunt in naturam, fato regi omnia putantes dominum hu­

mana minime curantem, vel etiam sua merita temere iactan-

tes suam sibi suffieere naturam, divine gratie detrahendo 

1 Manuscript has partius. 

2 Matthew: 14:30. 
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arbitrantur, omnes huiusmodi ad verum intellectum revocare 

intendit. Ut scilicet vel se peccatores intelligerent et 

si quid boni acceperint gratie dei non suis viribus attri-

buant. Et nota eum septem penitentie psalmi communiter de 

penitentie agant et ad penitentiam invitent, singuli tamen 

spiritualiter a se differunt. Habet itaque iste psalmus 

specialem materiam quemlibet peccata sua confitentem et 

accusantem se. Unde gratiam promeritur de qua gratia iste 

spiritualiter intendit, teste apostolo, qui omnem iusti­

tiam esse ex gratia et non ex operibus ex hoc psalmo com-

probat. Unde et primus de penitentia psalmus huius modi 

penitentem indueit qui futuri iudicii metu perfecte peni­

tentie lacrimis lectum assidue rigaret, ita ut iam se a 

consortio malorum asseret separatum. Hie vero psalmus eum 

qui diu peccata sua tacuerit et merita sua temere iactave-

rit indueit iam se peccatorem agnoscere et per eonfessio-

nem solam dei gratiam que iustum et beatum faciat intelli-

gere. 

Materia: Vir confitens. 

Intentio est ad monere ad intellectum vere confes-

sionis et gratie que ex ea sequitur. 

Modus est: Prima parte diffinit solam esse gratiam 

domini que peccata remittit unde et fiunt beati asserens 

se dum taceret ignorando seu excusando peccata vel dum 

elamaret merita sua iaetando inveteratum fuisse et miserum 
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donee manu domini gravatus peceatum suura intelligeret. 

Secunda pars: Confessionem penitentis continet et veniam 

ex ilia confessione, sieut supra ex taciturnitate invete-

ratio. Tercia: Penitudinem commendat que omnibus Sanctis 

communis est quam multarum festarum varietas respuit a 

quibus ad deum refugiens orat se liberari. Quarta pars: 

Psalmum leto fine concludit quia omnium commune est a mi-

seria incipere et in gaudio finiri. Unde etiam alios huic 

errori subditos et primo ad conversionem invitans, orat 

post ea ut per flagella saltim ad verum redeant intellec­

tum. 

Beati quorum: Commendacio gratie. Quoniam tacui: 

Ostendit quomodo inveteratus sit quamdiu sine vero intel­

lects fuit. Delictum meum; Diapsalma . Se accusans uti-
2 

tur deprecatione. Pro hae orabit. Diapsalma . Commendat 

confessionem quam omnes sancti communiter tenent. Intel­

lectum tibi; Diapsalma certitudo de intellectu habendo. 

Nolite fieri: Hortatus vanitatis erroribus subditos ut 

convertantur. In chamo: Orat pro ipsis. Letamini: Con-

clusio que in gaudio terminatur. 

1 Manuscript has diapasma. 

2 Manuscript has dipsalma. 
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Psalm 32 

Titulus; In finem psalmus David. 

Exultate iusti in Domino; Materia: Sunt potentia 

dei facta ilia que ex miserieordia dei sunt ut est redemp­

tio humana generis. 

Intentio est universos fideles in laudem dei exci-

tare qui in tanta misericordie opera, humano generi exhi-

buit. 

Modus: Priusquam facta divine misericordie comme-

moraret, in prima parte, ab ipsa eommemoratione laudatio-

nis incipit, qui et quomodo et unde laudare debeant deter­

minans. In qua etiam pauca de iudicio dei et de factis 

prime creationis non prineipaliter sed secundum modum 

tractationis propter quasdam incidentes causas non incon-

grue inducuntur. Secundo, ostendit qualiter iusti et 

recti fieri possint quos decet laudare dominum. Tercio, 

concludit quomodo anima eius pro istius factis dominum 

sustineat. 

Exultate iusti: Iustos et rectos hortatur in lau­

dem Christi quia hi sunt quos decet laudatio. In cythara 

et in psalterio decern cordarum: Ecce quomodo fit laudan-

dum. Quia rectum est verbum domini: Ecce qualiter laudan-

dum. Et iudicium: Hoc incidenter congrue statim post mx-

serieordiam indueit ne securos ex miserieordia faeeret, 
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metu iudicii reddit cautiores. Quoniam ipse dixit et 

facta sunt: Hoc de factis prime creationis inducitur. 

Beata gens: Secunda pars docet quomodo iusti et recti 

fiant quod subsequenter per partes exponit hoc est de celo 

prospexit et cetera. Anima nostra: Conclusio. 

Psalm 33 

Titulus; Psalmus David. 

Benedicam Dominum; Commutavit vultum suum coram 

Abimelec et dimisit et [...] vox ecclesie invitantis popu-

lum. 

In libro regum David cum fugeret persecutorem Saul 

voluit latere apud Achis regem Geth, id est, cuiusdam gen-

tis vicine regno iudeorum de cuius virtute regi amalivolis 

suggestum est quod Goliam nuper interfecerat quod gloriam 

eius facto choro mulieres cecinissent, dieentes: "Saul 

percussit mille et David decern milia." Timuit itaque vir-

tutem illius rex Achis quem de vicino posset habere hostem 

si salvam faceret. Sed David ne per invidiam aliquid in 

eum machinaretur finxit insaniam et quasi furore arreptus 

mutavit vultum suum et sieut legimus affectabat et 

1 What may be a later hand has inserted an in be­
fore gloriam without changing the case. There seems to be 
no reaison for accepting the correction. 
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timpanzabat ad hostia civitatis et ferebatur manibus suis 

et procidebat ad hostia porte et salive defluebant in bar-

bam. Dimisit autem eum rex et abiit. Hec omnia in figu-

ram Christi contingebant nam et ipsa commutatio nominum ad 

sacramentum nos mittit. Hesdras enim qui addidit titulos 

ne prophetam hystoriam videretur narrasse in titulo ipso 

Abimelech pro Achis commutavit ut ipsum nomen non hystorie 

sed significato conveniret negotio. Unius enim regis no-

mina sunt sed Achis proprium est Abimelech commune erat 

regibus Geth sieut erat Pharao Egyptiis quod interpretatur 

regnum patris mei. Si quid David post illam commutationem 

vultus secundum hystoriam de ea quam futuram spiritaliter 

intelligebat commutationem psalmum istum composuit. Ita­

que psalmus iste convenit David, id est, ipsi Christo Sal-

vatori vel hoc quod mutavit vultum, id est, sacrificium 

legale in sacrificium corporis et sanguinis sui sacrifi­

cium ideo per vultum accipitur quia per sacrificium vul­

tus, id est, voluntas dei omnibus placabatur coram Abime­

lech, id est, coram Iudeis qui erant regnum patris sui vi­

delicet David vel dei patris et propter immutatum sacrifi-

cii veteris ritum dimisit eum iudaicus populus vel Chris­

tus dimisit eum gratiam subtrahens et abiit ad gentes. 

Nota Achis interpretatur quomodo est ortum. 

Mutavit ergo dominus vultum coram Abimelech, muta­

vit et coram Achis, id est, illis ignaris discipulis qui 
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dixerunt "durus est his sermo." Affeetabat nostre redemp­

tions affectu plenus et passus est pro nobis usque ad 

mortem. Timpanizabat extensum in cruce ut corium in ligno 

ad ostia civitatis, id est, corda deo clausa ut ea per 

crucem aperiret ferebatur manibus suis, quod non ad lit-

teram, sed eum corpus manibus apostolis porrexit. Salive 

in barbam, id est, verba infirma et infantilia dicentis: 

"hoc est corpus meum" tegebant virtutem eis procidebat ad 

ostia porte, id est, humiliabat se ad initium fidei nos­

tre. Nota hie secundus psalmus per alphabeta nee omnes 

habent litteras quoniam ad imperfectos prima iustitie ru-

dimenta docet, id est, timorem domini quod est initium sa­

pientie. 

Materia est immutatus vultus, id est, innovatum 

sacrificium. 

Intentio; Imitare ad innovandum sacrificium. 

Modus: Prima parte permittit se laudare deum quia 

hoc sacrificium innovavit exhortans mansuetos in idipsum 

ut per hanc laudem digni fiant ad degustandum sacrificium. 

Secunda, admonet sanctos ad mensam huius sacrificii acce-

dere et gustare. Tercia, etiam imperfectos et incipientes 

monet ut relicto pravo opere ad earn veniant. Quarta, sub-

dit de retributione sanctorum et pena malorum ut mali 

propter timorem resipiscant boni ne aliqua dubietate mol-

lescant. 
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Benedicam: Promissio laudis. In Domino: vel lau-

dis retributio. Audiant mansueti: Hortatur mansuetos in 

idipsum. Accedite; Pars secunda in qua sanctos admonet. 

Venite filii: Pars tercia de incipientibus quos ideo fi-

lios vocat. Oculi domini: Pars quarta de retributione bo-

norum. Vultus: De pena malorum. 

Psalm 34 

Titulus: In finem psalmus ipsi David. 

Iudica Domine: Hie secundus psalmus est de pas­

sione cuius materia et in isto et in omnibus aliis huius­

modi ipsa passione. 

Intentio: Invitare ad adversa desiderantes glo-

riosa. 

Modus: Communis ab oratione incipere finem habere 

utilitatem. Habet autem unusquisque suum spiritualiter 

intractando modum per quem ab aliis differat. Huius ita­

que psalmi modus tripertitus est. Prima parte premittit 

orationem pro se et pro adversa parte cum commemoratione 

culpe pro adversa orat duppliciter respicere volentibus 

conversionem pertinacibus dampnationem. Secunda, promissa 

quadam spe boni et gaudio humane salutis, tribulationem 

passionis postenarrat. Videlicet quam maligne contra eum 
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se habuerint cum ipse erga eos fuerat tam benignus. Parte 

tertia qualis fructus huius sit passionis ostendit qui est 

dilatatio ecclesie et spes vite eterne in quo desiderabi-

lis monstratur. Sed quia non potuit dilatari ecclesia 

nisi cessante in pulsione iterum commemorat ipsam perseeu­

tionem tribulantium orans pro confusione et eonversione 

eorum ex quibus dilata est et crevit ecclesia volentibus 

iustitiam et ad pacem dei reversis. 

Iudica domine nocentes: Indiscrete orat seu pro 

eonversione seu pro dampnatione adversariorum. Apprehende 

arma; Hoc est pro parte sua ut protegatur et adversarius 

conteratur. Confundantur: Hie fit discretio pro conver-

tendis. Fiant tanquam pulvis; Hoc est de dampnandis. 

Anima mea: Pars secunda ubi premissa est exultatio de 

fruetu passionis et gaudium de salute. Surgentes testes: 

Narratio passionis. Domine quando respicies: Premisse 

passioni finem de oratione supponit. Confitebor; Tercia 

pars. Ostendit fructum passionis de magnifieata ecclesia. 

Non super gaudeant; De pena repetit propter supradictam 

causam. Erubescant: Oratio ut persecutores deficiant et 

convertantur, et ex ipsis conversis, ecclesia dilatetur. 

Exultent et letentur: Ecce in quanto gaudio finit premissa 

passionis perseeutio. 
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